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МОЛИТВА ПЕРЕД НАВЧАННЯМ 
Милосердний Господи, пошли нам ласку Духа 
Твого Святого, що подає нам розум і зміцнює 
духовні сили наші, щоб ми, уважно переймаючи 
науку, виросли Тобі, Творцеві нашому, на славу, 
батькам нашим на втіху, Церкві й Україні на 

користь.

PRAYER BEFORE LESSONS
Merciful Lord, send us the Grace of Your Holy 
Spirit, which gives us wisdom and strengthens our 
spiritual abilities, so that we, being attentive to our 
lessons, may blossom to Your, our Creator’s, Glory, 
our parents joy, and the Church’s and Ukraine’s 

benefit.
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September 2022
GREETING OF HIS ALL-HOLINESS ECUMENICAL PATRIARCH BARTHOLOMEW

TO THE 11TH ASSEMBLY OF THE WORLD COUNCIL OF CHURCHES

“Christ’s Love Moves the World to Reconciliation and Unity”
(Karlsruhe, Germany, September 1, 2022)

Distinguished organizers and delegates,

Beloved participants and stewards of the 11th Assembly of the World Council of Churches,

Dear friends, brothers and sisters,

One of the core beliefs and central teachings of Christianity through the centuries is the conviction that the light 
of Christ shines more brightly than any darkness in our hearts and in our world. We Christians affirm and declare 
that the joy of the resurrection radiates through and prevails over the suffering of the cross. This is what we 
maintain; this is what we preach; and this is what we proclaim to the whole world. Indeed, “if Christ had not been 
raised from the dead, then our message is meaningless and our faith is in vain” (1 Cor. 15.14). This is surely the 
underlying premise and focus of the theme of this assembly, which professes that “Christ’s love moves the world 
to reconciliation and unity.”

Yet, even as we look around, we are obliged to confess that we have not practiced – and continue to fall short 
of – what we have preached over twenty centuries. How can we reconcile our magnificent faith with our manifest 
failure?

The answer lies in the scriptural passage for this morning’s plenary, which takes place on September 1st, the 
day that Orthodox Christians since 1989 have dedicated to praying for the protection of God’s gift of creation 
and when Christians of all confessions and communions commit to advancing the ministry of creation care. In 
the Letter to the Colossians (1, 19–20), we read that: “In Christ all the fullness of God was pleased to dwell and 
through him to reconcile to himself all things, whether in heaven or on earth, making peace by the blood of the 
cross”.

This passage assumes a fundamental difference between the secular and a spiritual worldview. The person with a 
secular mentality feels that he or she is the center of the universe. By contrast, the person with a sacred mentality 
considers the center of the universe to be elsewhere and in others. 

A spiritual worldview suggests an enlarged – a broader or ecumenical – worldview, one that is centered and 
balanced in Christ as the heart of the universe. This is what provides the source of reconciliation and assurance 
of transformation. By perceiving the world through this lens of cosmic transfiguration and transformation, we are 
capable of embarking – as individuals and as society – on restoring the shattered image of creation, a process that 
begins with and involves acknowledging responsibility for the sin of ignoring the divine presence in all things and 
in all people. The entire universe – all of creation – constitutes a cosmic liturgy. When we are initiated into the 
mystery of the Resurrection and transformed by the light of the Transfiguration, then we are able to discern and 
detect the purpose for which God has created everyone and everything. 

There is a need for cosmic repentance and cosmic resurrection. What is required is nothing less than a radical 
reversal of our perspectives and practices. “The blood of the cross” in the above apostolic reference reveals and 
indicates a way out of our impasses by proposing self-criticism and self-sacrifice as solutions to self-centeredness. 
“The blood of the cross” provides a way of assuming responsibility for our actions and our world. We should all 
adopt a spirit of humility and appreciate the world as larger than ourselves. We should never reduce our religious 
life to ourselves and our own interests. We should always recall our vocation to transform all of God’s creation.

Still, the greatest threat to our planet is not the novel coronavirus but climate change. The growing but neglected 
toll from rising global temperatures will actually eclipse the current number of deaths from all the infectious 
diseases combined if climate change is not constrained. In the wake of the pandemic, even the World Economic 
Forum called for “a great reset” of capitalism, arguing that sustainability will only be achieved through drastic 
lifestyle changes. This is what we have described as the need for repentance (or metanoia) from indiscriminate 
habits and destructive practices toward other people and in relation to nature’s resources.

Dear brothers and sisters,

If we are to make any change in our priorities and lifestyles, we must do so together – as churches and communities, 
as societies and nations. We must “bear one another’s burdens if we wish to fulfil the law of Christ” (Gal. 6.2). And 
here, let us call to mind the current war and unjust suffering of our brothers and sisters in Ukraine. Above all, then, 
we must pledge our repentance and the conversion of our hearts and lives. Today is “the right opportunity” (Is. 
49.8), “the acceptable time and the day of salvation.” “The time to act for the Lord is now” (Ps. 119.126).

This is our fervent prayer for all of you in the 11th Assembly of the World Council of Churches on this consecrated 
day of prayer and protection for God’s sacred creation.

+ BARTHOLOMEW of Constantinople
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† B A R T H O L O M E W

By God’s Mercy Archbishop of Constantinople-New 
Rome and Ecumenical Patriarch

To the Plenitude of the Church Grace, Peace and 
Mercy from the Maker of All Creation Our Lord God 
and Savior Jesus Christ

Most reverend brother Hierarchs and beloved children 
in the Lord,

As we enter, with God’s blessing, the new ecclesiastical 
year today, we honor with the Feast of the Indiction 
the “Day of protecting the natural environment” and 
offer glory and gratitude to the Creator of all for the 
“great gift of creation.”

We proclaim once again with all our heart that the 
respect for creation and the constant concern for its 
protection belong to the core of our Orthodox identity 
as one of its most precious elements. The Church 
recognizes and teaches that the cause of human 
alienation from the “very good” creation and one’s 
fellow human beings is the “alienation from God.” It 
boldly reminds us that there Is no authentic freedom 
without the Truth and outside the Truth, which is the 
power that truly liberates. “Know the truth, and the 
truth will free you” (John 8.32).

For over three decades, the Holy Great Church of 
Christ emphatically and dynamically promotes the 

eco-friendly message of Orthodoxy through its diverse 
initiatives. September 1, 1989, will forever signify and 
symbolize the commencement of a movement that 
produced much fruit, raised awareness about the spiritual 
and ethical roots and parameters of the destruction 
of the natural environment, mobilized individuals and 
institutions, inspired the rest of the Christian world, 
highlighted the way of responding to this great challenge 
– a way that passes firstly through an understanding of 
its connection with the crisis of human freedom and the 
need for radical change in mentality and conduct with a 
view to creation, and secondly through a common and 
universal action given the global dimensions and tragic 
consequences of the ecological destruction.

An invaluable legacy for the future lies in the many 
important writings on the field of theological ecology, 
among which the work of the professor and academician, 
His Eminence Elder Metropolitan John of Pergamon, 
retain a prominent place. An inexhaustible source of 
inspiration will also be found in the presentations of 
the nine water-borne international symposia, which 
hosted renowned specialists and scientists as well as 
representatives of the cultural and spiritual worlds. These 
texts are especially beneficial for environmental learning, 
which has carved out a significant place in contemporary 
education. As it has rightly been said: “In the future, an 
education without ecological orientation will be a parody 
of education.”

Sustainable development is a one-way street. It will 
secure ecological balance in the present and constitute 
a guarantee for the future, but it has its conditions: 

ecological economy, changes in agricultural and 
biomechanical productivity, the production and use 
of energy, the movement and transportation of goods, 
new models of consumption, and so on. Unfortunately, 
good intentions, agreements and proclamations often 
remain theoretical, merely “big words,” without any 
impact on action, “superficial injunctions,” as it has 
been written. Humankind has not learned from the 
consequences of climate change, the destructive 
fires, heat waves, and floods, the rapid reduction in 
biodiversity, the pollution of the atmosphere and 
seas, the deforestation and social repercussions of 
the environmental crisis, above all revealed in the 
mass migration for ecological reasons. Humanity 
continues to be deluded about the innate capacity of 
nature to protect itself and overcome human-induced 
damages. We know, and yet we continue to act as if 
uninformed, suppressing the truth that with regard to 
its relationship to the natural environment, our modern 
technocratic and econo-centered civilization does not 
comprise progress, since the greatest devastation of 
the natural environment has taken place in our own 
time, and age where science and economy prevail. 
Climate change is an immense destruction caused by 
human irresponsibility and the impasse of our model 
of organization in the life of our economy. We only 
have a future if we understand that the protection of 
the integrity of creation does not only not comprise a 
hurdle for economic development, but is the vehicle for 
real progress.

This year, the celebration of the Day of the protection 
of creation are accompanied by the sound of weapons 
in Ukraine, by the cry of the victims of military violence, 
the bombardment of cities and infrastructures, the 
groaning of nature and moaning of refugees. Every 
war is a humanitarian and ecological catastrophe. The 
ongoing violence, beyond the thousands of human 
lives, also destroys the natural environment that it 
pollutes, forcing nations and peoples to return to ways 
of securing energy efficiency through means that are 
unfriendly to the environment. Thus, humanity enters 
a new vicious cycle of destructive impasses, which 
confirm the saying that homo sapiens to this day 
continues to behave simultaneously as homo demens, 
as imprudent and irrational.

Brothers in the Lord and blessed children,

For the Church, the elements of the world – according 
to a theological formulation – “are not simply utilitarian 
or useful material for the individual needs of human 
beings, but they are actions of the Person of the one 
Creator”. Everything created by God blesses, praises 

and exalts God to the ages, the heavens declare His 
glory. This is the message expressed by the concern of 
the Great Church for the protection of creation. The life 
of the Church of Christ is a foretaste of all that we expect 
in the Kingdom of the Father, Son and Holy Spirit. On our 
way to the Eschaton, the Holy Church offers to the world 
the Gospel of grace as its guide and the unswerving 
certainty that evil, in all its forms, will not have the final 
word in history.

In closing, we wish you a blessed and fruitful new 
ecclesiastical year, and we call upon all of you, through 
the intercessions of the First-among-the-saints 
Theotokos Pammakaristos, the lifegiving grace and great 
mercy of the creator and redeemer of all, the pioneer and 
perfecter of our immaculate faith to whom be the glory 
and the dominion unto everlasting ages. Amen!

September 1, 2022

†Bartholomew of Constantinople
Fervent supplicant for all before God

+ ВАРФОЛОМІЙ,

Милістю Божою Архієпископ Константинопольський, 
Нового Риму і Вселенський Патріарх,

Всій повноті Церкви, Благодать, мир і милість від 
Творця всього творіння Господа і Бога і Спаса нашого 
Ісуса Христа.

Преосвященні браття ієрархи і возлюблені чада в 
Господі,

Вступаючи сьогодні, з Божим благословенням, у 
новий церковний рік, ми вшановуємо разом з святом 
Індикта «День охорони природного довкілля» і 
віддаємо славу і подяку Творцеві всього за «великий 
дар творіння».

Ми ще раз від усієї душі проголошуємо, що пошана 
до творіння та постійна турбота про його охорону 
належать до осердя нашої православної ідентичності 
як один із найцінніших її елементів. Церква визнає 
і навчає, що причиною відчуження людини від 
«дуже доброго» створіння та від своїх ближніх є 
«відчуженням від Бога». Вона сміливо нагадує нам, 
що немає справжньої свободи без істини та поза 
істиною, яка є силою, яка справді звільняє. «Пізнайте 
істину, і істина визволить вас» (Івана 8:32).
Понад три десятиліття Свята Велика Церква Христова 
рішуче й динамічно проповідує екологічне послання 
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Православ’я через свої різноманітні ініціативи. 
1 вересня 1989 року назавжди знаменуватиме 
та символізуватиме початок руху, який приніс 
багато плодів, підвищив обізнаність про духовні та 
етичні корені та параметри знищення природного 
середовища, мобілізував окремих осіб та інституції, 
надихнув решту християнського світу, підкреслив 
шлях відповіді на цей великий виклик – шлях, 
який проходить, по-перше, через розуміння його 
зв’язку з кризою людської свободи та необхідністю 
радикальних змін у менталітеті та поведінці 
відносно до творіння, а по-друге, через спільні і 
універсальні дії, враховуючи глобальні масштаби та 
трагічні наслідки екологічного руйнування.

Безцінна спадщина для майбутнього полягає в 
багатьох важливих працях у галузі богословської 
екології, серед яких чільне місце займають праці 
професора та академіка, Високопреосвященнішого 
митрополита старця Пергамського Іоанна. 
Невичерпним джерелом натхнення стануть 
також виклади дев’яти міжнародних симпозіумів, 
проведених на кораблях, в яких брали участь 
відомі спеціалісти і науковці, а також представники 
культурного та духовного світу. Ці тексти особливо 
корисні для екологічного навчання, яке зайняло 
значне місце в сучасній освіті. Як сказано: «У 
майбутньому освіта без екологічного спрямування 
буде пародією освіти».

Сталий розвиток – це вулиця з одностороннім рухом. 
Він забезпечить екологічну рівновагу в сьогоденні та 
стане гарантією на майбутнє, але він має свої умови: 
екологічна економіка, зміни в сільськогосподарській 
та біомеханічній продуктивності, виробництво 
та використання енергії, переміщення та 
транспортування товарів, нові моделі споживання, 
і так далі. На жаль, добрі наміри, домовленості 
та декларації часто залишаються теоретичними, 
просто «великими словами», без жодного впливу 
на дії, «поверхневими заборонами», як було 
написано. Людство не вивчило уроків із наслідків 
зміни клімату, руйнівних пожеж, спеки та повеней, 
швидкого скорочення біорізноманіття, забруднення 
атмосфери та морів, знищення лісів та соціальних 
наслідків екологічної кризи, які, перш за все, 
виявилися в масовій міграції з екологічних причин. 
Людство продовжує перебувати в омані щодо 
вродженої здатності природи захищати себе та 
долати збитки, спричинені людиною. Ми знаємо, 
але продовжуємо діяти так, ніби непоінформовані, 
приховуючи правду про те, що наша сучасна 
технократична та економікоцентрична цивілізація 
не є прогресом у зв’язку з природним середовищем, 
оскільки найбільше спустошення природного 

середовища зазнало місце в наш час і вік, де 
панують наука та економіка. Зміна клімату – це 
величезне руйнування, спричинене людською 
безвідповідальністю та безальтернативністю нашої 
моделі організації життя і нашої економіки. У нас є 
майбутнє лише тоді, коли ми розуміємо, що захист 
цілісності творіння не тільки не є перешкодою для 
економічного розвитку, але є засобом справжнього 
прогресу.

Цього року святкування дня захисту творіння 
супроводжується гуркотом зброї в Україні, криком 
жертв військового насильства, бомбардуванням 
міст та інфраструктури, стогоном природи та 
стогоном біженців. Кожна війна – це гуманітарна 
та екологічна катастрофа. Триваюче насильство, 
від якого загинуло тисячі людських життів, також 
руйнує природне середовище, яке воно забруднює, 
змушуючи нації та народи повертатися до способів 
забезпечення енергоефективності, які є недружніми 
до навколишнього середовища. Таким чином, 
людство потрапляє в нове порочне коло руйнівних 
тупиків, які підтверджують вислів про те, що homo 
sapiensдонині продовжує поводитися одночасно як 
homo demens – необачний і ірраціональний.

Браття в Господі і благословенні чада,

Для Церкви елементи світу – згідно з богословським 
формулюванням – «є не просто утилітарним або 
корисним матеріалом для індивідуальних потреб 
людей, але вони є діяннями Особи єдиного Творця». 
Все створене Богом благословляє, хвалить і 
возвеличує Бога на віки; небеса звіщають славу Його. 
Ось таким постаєпослання, виражене турботою 
Великої Церкви про захист творіння. Життя Церкви 
Христової є передчуттям усього, що ми очікуємо 
в Царстві Отця, і Сина, і Святого Духа. На нашому 
шляху до Есхатону, Свята Церква пропонує світові 
Євангеліє благодаті як дороговказ і непохитну 
впевненість, що зло в усіх його формах не матиме 
останнього слова в історії.

На закінчення ми від усієї душі бажаємо вам 
благословенного та плідного нового церковного року 
і закликаємо на вас, заступництвом Першої серед 
святих, Богородиці «Паммакарістос», життєдайну 
благодать і велике милосердя Творця і Спасителя 
всього творіння, начальнику і доскональнику нашої 
непорочної віри, Якому належить слава і держава на 
віки вічні. Амінь!

1 вересня 2022р.

† Константинопольський Варфоломій,
палкий молитовник перед Богом за всіх Вас
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PARABLE OF THE TALENTSPARABLE OF THE TALENTS
Oftentimes, especially during hard 
economic times, a question is 
raised by some about inequality 
of material possessions between 
people, and whether wealth should 
be redistributed in some fair 
fashion. On the other hand, some 
are wondering whether able but idle 
people already get more than they 
deserve. The Parable of the Talents 
gives us a perspective that helps us 
to put us on the right side of those 
issues.

As I was growing up with my two 
other siblings, that were born 1 and 
2 years apart, I had to learn to share. 
We did not get money allowances; 
nevertheless, when our parents, or 
relatives, or other good folks gave 
us treats, these were to be divided 
equally among us. As I remember, 
it seemed unfair to me that my 
younger brother should receive the 
same part as I. Similarly, my older 
sister might have thought the same 
about us, her younger brothers, and 
our equal shares. 

A little later, when I got older 
and could really comprehend the 
Scripture read in the church and 
the sermon preached by the priest, 
I was relieved to learn from the 

Parable of the Talents that the Lord 
is only concerned with how wisely 
His gifts are used and not at all with 
how equally they are apportioned. 
After all, God possesses limitless 
abundance, and how does one 
equally divide that which cannot be 
even counted? No wonder then, that 
the master in the parable distributed 
talents to his servants not by some 
principle of equality, and not even 
according to the servants’ needs, 
but according to their abilities.

As I mentioned earlier, in our 
parents’ home in Ukraine kids did 
not get an allowance. When we 
needed (or wanted) something, we 
either had to present our case to 
the father as to why we should get 
it, or just asked our mother, and she 
interceded on our behalf. I suppose, 
for those who grew up in America, in 
homes where getting allowance was 
common, a more relevant illustration 
would be where siblings received 
equal amount of allowance. For 
the most part (except possibly the 
youngest), kids would not consider 
it to be fair. Of course, most parents 
attach some requirements to getting 
an allowance, like good grades at 
school, good behavior, having the 
chores done, and possibly some 

other criteria which affect the 
amount of allowance. Yet even if 
children got equal amounts every 
week, it would hardly guarantee 
that at the end of the month they 
would have the same sum of money. 
The difference would be even more 
drastic by the end of the year. Why? 
Because they used what they were 
given differently: one mostly spent 
the money, another mostly saved, 
yet another bought some gadgets 
and sold them at a profit to his 
schoolmates.

Unlike kids who generally are 
free to use their parents’ treats 
and allowances as they wish, our 
heavenly Father always expects 
us to manage the given talents 
wisely. He neither gives out His 
talents to everyone equally, nor 
does He expect results to be equal. 
According to the parable no matter 
what the initially received amount 
was we are to invest and grow, and 
multiply it, so that we are rewarded, 
when the Master returns.

Now let’s consider the moral of 
the parable, “To everyone who 
has, more will be given, and he 
will have abundance; but from him 
who does not have, even what he 

has will be taken away.” This quote 
sums up the meaning of the parable 
and seems to have turned into a 
proverbial expression. How do we 
to understand this passage?

Profitable servants in the parable 
were praised and called “good 
and faithful.” They were good as 
persons and faithful in relation to 
their master and towards what he 
entrusted to them. The unprofitable 
servant was called “wicked and lazy.” 
Considering his moral inadequacy, 
he should have felt lucky to even 
get that one talent. He should have 
used this opportunity to prove to 
his master that he is able to grow 
with goodness as a person, and as 
a result to increase the talent given 
to him. Instead, he approached it 
with laziness, he buried the talent, 
and then in justification of himself 
he blamed it on his master being 
a hard, unfair, and greedy man. 
That’s how a wicked, unproductive 
person tried to justify his laziness 
... as if accusing your employer of 
greed should relieve you from the 
responsibility to work diligently and 
to make a profit for him.

This parable motivates us to consider 
how we use what we are gifted 
with. Do we bury our talent because 
of laziness and wicked life? Do we 
try to justify our unprofitability by 
blaming it on someone’s greed? Or 
perhaps, we are dissatisfied with 
the number of talents we received, 
and are obsessed about it being not 
equal or fair, rather than doing the 
best with what we got? 

Beloved, please remember, the 
Master surely will return and 
will require us all to give Him an 
account. Let us be good servants, 
work diligently, use wisely, and 
increase his talents. Let’s be faithful 
even over “few things,” so that He 
can make us rulers over many, and 
most importantly allow us to enter 
His eternal joy. Amen.

Fr. Ivan Petrouchtchak

Притча про таланти була сказана 
Ісусом Христом в Страсну Середу 
на Єлеонській горі. Звичайно 
Христос проповідував людям, але 
в цьому випадку Він навчав тільки 
апостолів.

Оливна гора є найвища гора в 
Юдеї. З цієї гори було прекрасно 
видно увесь Єрусалим. З вершини 
гори було видно Червоне море. 
Оливна гора знаходиться на 
схід від Єрусалиму на віддаль 
ходьби суботнього дня. В суботу 
юдеям можна було пройти не 
більше як дві тисячі кроків, що 
приблизно рівняється одній милі. 
Багато важливих подій у Новому 
Заповіті відбувалися на горі або 
внизу гори.

Коли Пресвята Діва Марія 
виховувалась в храмі 
Єрусалимському, то її мати, св. 
Анна, купила печеру у підніжжя 
гори, в якій пізніше були поховані 
св. Йосип Обручник та Йоаким 
і Анна — родичі Пресвятої 
Діви Марії. На Єлеонській горі 
апостол Іоан Богослов мав кусок 
землі. Божа Матір часто ходила 
молитись на Єлеонську гору. 
Одного разу під час молитви на 
горі, Пресвятій Богородиці явився 
архангел Гавриїл і повідомив 
Божу Матір про Її скорий відхід з 
цього світу. Вона була похоронена 
в печері у підніжжя Єлеонської 
гори коло своїх родичів. В 
страсний четвер Ісус Христос 
був схоплений внизу Єлеонської 
гори слугами первосвящеників 
і поведений на розправу - “суд”. 
З вершка Єлеонської гори 
Ісус Христос вознісся на небо. 
Внизу гори був дім Марії, матері 
пізнішого апостола і євангелиста 
Марка. В її домі часто збиралися 
апостоли.

Притча це є повчальне оповідання 
взяте з побутового життя народу. 

Притча в простий зрозумілий 
для всіх спосіб пояснює вищі 
духовні істини. Господь раніше 
виголошував притчу, а потім 
пояснював її значення. Навчання 
притчами було вже заведено в 
юдейському народі від пару сот 
років. Притчами навчали равіни. 
Христос удосконалив навчання 
притчами і підніс його на вищий 
духовний рівень.

Талант тоді означав (метабу) 
срібла вагою 26 кілограмів. Один 
талант рівнявся 60-ти мінам, а 
одна міна важила один фунт 
срібла і рівнялась сто динарів 
або драхмам. Робітник заробляв 
один динарій на день. Робітник 
мусів працювати 20 років, щоб 
заробити один талант. Як бачимо, 
талант тоді означав дуже велику 
суму грошей. В цій притчі талант 
означає духовне збагачення 
людини.

Христос говорить, що господар 
від’їжджає на довгий час і залишає 
велику суму грошей слугам, 
щоб вони ними орудували. 
Одному слузі господар дав п’ять 
талантів, другому — два таланти і 
третьому один талант. Тим трьом 
господар дав кожному стільки 
талантів згідно їх спроможності 
помножити їх. Одні люди є більш 
здібні від інших, одні бувають 
більш трудолюбиві, а інші 
бувають ліниві і недбалі.

Під господарем треба розуміти 
Ісуса Христа, Котрий скоро 
вознесеться на небо, а на 
землі залишить апостолів і 
новоувірувавших людей і тих 
котрі пізніше увірують. Ці двоє 
слуг, що подвоїли таланти, 
вони розвинули і зміцнили свою 
віру в Ісуса Христа і приєднали 
новонавернених до віри Христової 
та робили добрі діла для своїх 
ближніх.

ПРИТЧА ПРО ТАЛАНТИ
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Коли ми вдумаємось в глибину 
цієї притчі, то ми прийдем до 
переконання, що вона по-перше 
відноситься до апостолів, а потім 
до людей котрі будуть просвічені 
апостолами у вірі Христовій. 
П’ять талантів це була дуже 
велика сума грошей і рівнялась 
30,000 динарів. Цей вірний 
слуга помножив їх вдвоє себто, 
до 60,000 динарів. Проповідь 
апостолів була так успішна, 
що її не можна порівнювати 
з подвоєними талантами. 
Маси людей скоро приймали 
віру Христову. В шістдесятих 
роках вже були зорганізовані 
Християнські громади по всіх 
головних містах імперії. Тоді 
почалося переслідування 
Християн.

По довшому часі повертається 
господар і кличе своїх слуг, щоб 
вони дали йому свій звіт, що вони 
зробили з талантами, себто з 
дарами Божими. Кожна людина 
представиться перед Богом і 
дасть звіт за своє життя на землі.

Приходить перший слуга, що 
отримав п’ять талантів і каже, що 
він придбав других п’ять. І каже 
до нього господар: “Гаразд, слуго 
добрий і вірний! Ти в малому був 
вірний, над великим поставлю 
тебе, - увійди ти до радощів пана 
свого.” (Мат. 25:21) Тоді підійшов 
другий слуга, що придбав два 
таланти, і каже: що він придбав 
других два. Господар похвалив 
його як і першого слугу. За це що 
ці двоє слуг подвоїли свої духовні 
скарби, стреміли до духовної 
досконалості, жили по заповідям 
Божим на славу Божу і робили 
добро іншим, Господь удостоїть 
їх Царства Небесного.

І підійшов третій слуга, що 
отримав одного таланта і каже: 
“Я знав тебе, пане, що тверда ти 
людина, - ти жнеш, де не сіяв, 
і збираєш, де ти не розсипав. 

І я побоявся, - пішов і таланта 
твого сховав у землю. Ото маєш 
своє.” (Мат. 25:24-25) Він віддав 
Господарю цей талант. А Господь 
тому слузі відповів: “Ти слуго 
лукавий і лінивий! Ти знав, що я 
жну, де не сіяв, і збираю, де не 
розсипав? Тож тобі було треба 
віддати грошомінам срібло моє, і 
вернувшись, я взяв би з прибутком 
своє.” (Мат. 25:26-27) І відібрав 
Господь від нього таланта та дав 
тому, що мав десять.

В тамтих часах була високо 
розвинута торгівля. Були банки, 
які давали позики приблизно від 
5 до 10 процентів, залежно від 
економічного положення. Юдеям 
не можна було давати позики 
на проценти іншим юдеям. Але 
закон дозволяв юдеям давати 
позики на проценти поганам, 
себто не юдеям.

Ми бачимо, що той третій втратив 
почуття синівської любові до 
Бога, Котрого вважав грізним і 
твердим. Хоч він і не промарнував 
даного йому таланту, але він його 
і не примножив. Цей син був 
обоятний, пасивний. Це значить, 
хоч він і вірував в Бога, але не 
старався духовно себе піднести 
і робити добрі діла та недбало 
відносився до своїх обов’язків до 
Бога. І за це Господь його осудив.

Ми отримуємо Благодать Божу 
в таїнствах Святого Хрещення 
і Миропомазання, і зміцнюємо 
цю Благодать у таїнствах Святої 
Сповіді і Святого Причастя Тіла 
і Крові Христових. Людина ціле 
своє життя повинна старатись 
зміцнювати свою віру в Бога, що 
проявляється в примноженні 
талантів проявом яких, є 
побожне життя, любов до Бога і 
ближніх, вгамованість, терпіння, 
милосердя і роблення добрих діл.

Але коли людина не дбає про 
примноження духовних талантів, 

то тоді починає зароджуватись 
гріх, і коли цей гріх своєчасно 
не зупинити, то він бере верх і 
людина стає злобною, розпутною, 
заздрісною, сварливою і схильною 
зробити всіляке зло. Гріх віддаляє 
людину від Бога і тим губить 
душу.

Слово талант з Євангельської 
притчі перейшло в розповідну 
мову і означає здібність. Кожна 
людина повинна старатись 
розвивати цю здібність на славу 
Божу і спасіння своєї душі. Багато 
людей є обоятними у відношенні 
до своїх обов’язків до Бога. Вони 
живуть з дня на день і не думають 
про майбутність і спасіння своєї 
душі. Вони в собі занедбують дари 
Божі отримані під час Святого 
Хрещення. Часом на великі 
свята заходять до церкви, але 
не живуть по заповідям Божим. 
Коли через їх недбальство чи не 
етичну поведінку, знаходяться у 
клопотах, то нарікають на Бога, 
як цей лінивий слуга. Замало 
є на словах вірити в Бога не 
роблячи жодного зусилля для 
свого духовного піднесення. 
Людям, що занедбали віру в Бога 
і прожили життя в марнотратстві 
не приносять нікому жодної 
користі, скаже Господь: “А 
слугу непотрібного вкиньте до 
темряви зовнішньої, - буде плач 
там і скрегіт зубів!” (Мат. 25:30) 
Цей вислів Ісус Христос взяв з 
тодішнього побутового життя. В 
тамтих часах гостей, котрі себе 
не добре поводили, викидали на 
двір. Так як ночі на сході є холодні, 
то вони з сорому плакали та від 
холоду скреготіли зубами. Під 
цим виразом треба розуміти 
пекло.

Люди котрі відпали від Бога 
будуть відкинені Господом і 
не зможуть увійти до Царства 
Небесного. Завжди пам’ятаймо, 
що кожний і кожна з нас дасть 
відповідь Богу за своє життя на 

землі. Відповіді перед Богом ніхто 
не омине, чи ми цього хочемо 
чи не хочемо. Пам’ятаймо, що 
людина простеляє собі дорогу до 
Царства Небесного тут на землі. 
На другому світі каятись вже 
буде запізно. Як навчає нас преп. 
Єфрем Сирин: “сльози там вже не 
поможуть.”

Святий ап. Павло в посланні до 
Римлян пише: “І ми маємо різні 
дари, згідно з ласкою даною 
нам: коли пророцтво — то 
виконуй в міру віри.” (Рим. 12:6) 
За часів апостольських були 
пророки, а властиво учителі чи 
проповідники, котрі згідно рівня 
їхньої віри навчали поган віри в 
Ісуса Христа. І ми згідно рівня 
нашої віри або знання стараймось 
приєднати до Ісуса Христа і Його 
Святої Церкви відпавших людей. 
Тоді на небесах будуть радіти за 
цих навернених до Бога людей. 
Люди, котрі спричинились до 
того навернення, отримають 
велику нагороду від Бога ще тут 
на землі та на небесах.

Рай існує і чекає на праведників, 
котрі до нього увійдуть. В 
половині 19-го століття в околиці 
Почаєва жила донька поміщиків 
праведна дівиця Анна. Вона мала 
дар від Бога бути ясновидящою, 
себто знати думки людей на землі 
і бачити життя душ поза гробом. 
Коли Анна захворіла, то коло її 
ліжка завжди було багато людей. 
Анні з’явився в перший день її 
хвороби ангел провідник, котрий 
водив її душу по пеклі, де вона 
бачила муки великих грішників, 
котрі живучи на землі нехтували 
заповідями Божими. Анна на ці 
муки не могла довго дивитись. 
Вона почала попереджувати 
людей на землі. Вона остерігала: 
“Люди, люди, браття! Шануйте 
образ Божий — душу свою, 
любіть Бога і ближнього, хваліть 
Бога і міцно тримайте Його 
заповіді, щоб не прийти в це 

нещасне місце! Кожний, хто 
попадає сюди (пекло) — буде 
безмірно і безконечно шкодувати 
о своїй нерозумності, тому що 
тут грішник проклинає час, коли 
народився; більше всіх мучаться 
ті, котрі других доводили до гріха, 
наставляли на зло.”

Також Анна говорила про рай:

“Отець Андрій, її священик, питає 
її чи вона бачить яких блаженних 
духів? Вона відповідає: - “Бачу, й 
сама вже знаходжусь між ними.”

Чи бачиш кого із знайомих?

Бачу багато знайомих.

Кого бачиш ближче всіх?

Стару бабку Семеновну, з нашого 
селища, котру ми недавно 
похоронили, котру ніхто не хотів 
проводити по християнськи до 
могили, тому що була бідна, не 
було за що гостину справити, 
горілки купити — о, яка гидота! 
Вона говорить зі мною. Вона тут 
не стара, а чудова, дивно чудова, 
преображенна!

Отець Андрій питає: “Як ти її 
пізнала?”

Анна відповідає: “Душі тут всі 
між собою знайомі, тому що всі 
бачать все ясно.”

Що ж вона тобі говорить?

Дякує за це, що я їй сорочку 
пошила і тіло її проводила до 
могили.”

Хіба таке добре діло — проводити 
покійника до могили?

Так, це означає любов, а любов 
вище всього.”

Анна остерігала грішників, 
щоб вони покаялись й жили 
чесно, по християнськи і тоді 
будуть щасливі і блаженні. Анна 
говорила, що в раю панує любов 
між усіма духами.

Також Анна говорила отцю 
Андрію про всесвіт: “Красота і 
велич, безконечна глибина, й 
висота, й широта діл Божих! 
Це зоряне небо ви стараєтесь 
вивчати на землі — вичисляєте, 
догадуєтесь, але все таки мало 
знаєте про нього, а тут все видно 
і все ясно. А як безконечні є ті 
світила й красота й велич їх, так 
безконечно блаженство — бачити 
і пізнавати діла Божі і прославляти 
Бога!”

Отець Андрій питав Анну: чи 
духи можуть возноситись до тих 
світил — зірок? Анна відповіла, 
що можуть куди не задумають 
і не побажають, але тільки на 
таку височину, котра їм по силі: 
є і така красота, котру не може 
витримати й дух чистий, поки ще 
досконаліше не очиститься, ще 
ближче не наблизиться до Бога.

Дальше отець Андрій питав Анну 
чи всі духи на другому світі є 
рівні між собою? Праведна Анна 
говорила що: “Всі рівні любов’ю, 
але не всі рівні досконалістю. І там 
є ступені досконалості і ступені 
блаженства. І в тому небі де я 
тепер, я бачу деяких духів в вінцях. 
Вони тут більше всіх блищать. 
Провідник (ангел) мій говорить: 
“це учителі і просвітителі 
народів!” Їх найбільша перед 
Богом заслуга, їм тут найвища й 
честь. Але це вчителі, котрі всім 
розумом і всім серцем навчали 
пізнавати істину і правду, в церкві, 
або в школі, словом чи письмово 
— розповсюджували світло Боже 
й любов Бога і ближнього між 
людьми і народами. Але горе 
тому учителю і тому духовному 
пастирю, котрий даремно лиш 
займає своє місце, або погано 
вчить, поганий приклад дає собою 
другим. Такі сюди не прийдуть!”

Є і інші свідчення про рай. 
Ангели водили по раю св. Андрія 
Юродивого і св. Феодору. Вони 
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бачили загальний вид раю і не 
спілкувалися з там перебуваючими 
душами. Натомість, праведна 
Анна бачила, як в раю живуть її 
знайомі, говорила з душою Марії 
і ангелом провідником. Анна 
остерігала людей на землі, щоб 
вони любили Бога і один одного, 
проводили праведне життя і 
пам’ятали про своє призначення 
до життя вічного.

Коли душа людини попадає в 
рай, то вона перемінюється. Душа 
бачить всесвіт, зорі, і віддаль 
немає значення. Душа дальше 
удосконалюється і підноситься 
до вищих сфер ближче Бога.

Приймімо до своєї душі значення 
притчі про таланти і свідчення про 
рай праведної Анни. Зростаймо 
духовно, провадьмо праведне 
життя, зміцнюймо свою віру в 
Бога, трудімся у винограднику 
Христовім, розвиваймо свої 
розумові здібності на славу 
Божу і спасіння нашої душі. 
Стараймось, згідно наших 
духовних здібностей, навчати 
віри Христової людей, котрі є 
маловіруючі або цілком відпали 
від Бога. Таким людям буде 
велика нагорода на небесах. Тоді 
Господь скаже кожному і кожній 
з нас: “увійди ти до радощів пана 
свого,” (Мат. 25:23) себто увійди 
до Царства Небесного. Амінь.

Цитати про свідчення праведної 
Анни про рай є взяті з книжки “Вічні 
загробні тайни”, архимандрита 
Пантелеймона, 1974 р., ст. 27 — 
30.

о.Володимир Вронський
м. Нью-Йорк, штат Н.Й.

Anniversaries are important occasions for remembrance 
and for recognizing our need for healing. The 21st 
anniversary of the attack on the people of the United 
States of 09/11/2001 was prayerfully observed at St. 
Andrew Ukrainian Orthodox Memorial Church in South 
Bound Brook, NJ on Friday, September 11, 2022.

The Spiritual Center of the Ukrainian Orthodox Church 
of the USA in South Bound Brook, NJ is a prayerful 
memorial itself to the numerous victims of atrocities 
to Ukrainians throughout the world. The clergy and 
faithful of the Metropolia Center often gather together 
to pray for the victims of unjust wars, conflicts and 
invasion attacks that have taken place in the ancestral 
Ukraine and in the US.

Twenty-one years ago today, the steps of St. Andrew 
Ukrainian Orthodox Memorial Church were covered in 
the lit candles. Those memorial lights were brought and 
placed in front of the church by the local residents of 
South Bound Brook/Somerset, NJ. However, 21 years 
later, a new generation of Ukrainian-Americans has 
grown. Our children learn about the Terrorist Attack of 
9/11 from their textbooks and documentaries. That is 
why, the spiritual leadership of the Church continues 
to organize annual Memorial Services at the church in 
memory of the lost victims of 9/11.

With the blessing of His Eminence Metropolitan Antony, 
on September 11, 2022, the day of commemoration of 
the beheading of Holy Prophet John the Baptist, the 
faithful of St. Andrew Ukrainian Orthodox Memorial 
Church in South Bound Brook, NJ gathered for Divine 

services led by His Eminence Archbishop Daniel and 
Very Rev. Fr. Yuriy Siwko, Very Rev. Fr. Vasyl Pasakas, 
Rev. Fr. Ivan Tchopko, Rev. Fr. Andrii Drapak and Deacon 
Pavlo Vysotskyi in order to commemorate the lost 
victims of September 11, 2001 tragedy and pray for the 
those that continue to live their lives in the post 9/11 
environment.

Speaking prior and after the service, Vladyka Daniel 
reflected on the Gospel narrative for the day, but he 
also shared with those in attendance the prayerful 
memories of the very first Orthodox Memorial services 
at Ground Zero in 2001, which were led by His Eminence 
Metropolitan (Archbishop) Antony on behalf of the 
clergy and faithful of the Ukrainian Orthodox Church of 
the USA.

“Today’s prayer service provides a small way for our 
church family to never forget the tragic events of 
9/11,’’ said Archbishop Daniel. “A day which has forever 
changed not only our nation, but our world. Through 
prayer, we can hopefully memorialize those who lost 
their lives, provide some sort of comfort to their families, 
and to remind all that through prayer we can overcome 
violence and hate.’’

Reflecting on the tragedy and sharing the sentiments of 
the Council of Bishops of the Ukrainian Orthodox Church 
of the USA, Archbishop Daniel stated: “… 21 years after 
the still almost incomprehensible terrorist attack upon 
our nation on 9/11/01 the emotion and horror still 
weigh heavily upon each and every citizen of our United 
States of America.  We still hear daily references to some 
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aspect of a moment in history that forever changed 
the course of American life.  Sometimes the references 
relate to positive consequences of an evil act, but more 
often we are further offended by the negative side 
effects of man’s ability to hurt and destroy his fellow 
man…

We offer the first prayer we shared with you nineteen 
years ago as a guide for your personal prayer:  “Lord 
God, Lover of Mankind, bless our God-protected 
nation, the United States of America, and forgive those 
who hate and wrong us. Do good to those who do good 
and grant all our people safety, health, salvation and 
eternal life. Visit those who continue to suffer from the 
terrorist attack upon our nation and heal them. Guide 
those in our armed forces; in our fire, police and rescue 
services and in our government. Upon those who have 
asked us, unworthy though we are, to pray for them, 
have mercy.

Remember our fathers, mothers, brothers, sisters and 
friends who have fallen asleep in the Lord under the 
most horrific of circumstances and grant them rest 
where the light of Your Face shines in a place where 
there is no more pain, nor sorrow, nor suffering.  May 
their memory be eternal before Your Throne.

Remember us, O Lord, your humble, sinful and 
unworthy servants and enlighten our minds with the 
light of Your Knowledge and guide us in the way of your 
Commandments, through the prayers of our Most-Pure 
Lady, the Birth-Giver of God and Ever-Virgin Mary, and 
of all Your Saints, for You are blessed to the ages of 
ages.  Amen.”

The liturgical services of the day served those in 
attendance as a reminder that even though the attacks 
of 9/11 are far behind us, the lives lost will never be 
forgotten…
Memory Eternal!

Photos by Seminarian Roman Marchyshak and 
Valentyna Dovban



18

celebrating
101 YEARS

On a warm and sunny late September 
morning, the beautiful parish 
of the Assumption of the Virgin 

Mary in the Borough of Northampton, 
Pennsylvania, came to life as the faithful 
arrived and filled the church to capacity 
in order to joyously celebrate the 101st 
anniversary of the founding of the parish.

The parish had initially planned to 
celebrate their centennial in 2021, 
but with the pandemic still raging, 

plans had to be postponed.  Therefore, 
it was with great anticipation that the 
faithful, joined by the local clergy, 
gathered, and eagerly awaited the arrival 
of their hierarchs to commence the long 
awaited, and well-deserved celebration.

Young girls, with colorful wreaths 
atop their curls, and wearing 
embroidered Ukrainian blouses 

(vyshyvanky) led the way to the church, 
dropping flower petals along the way, 

in an ancient tradition of welcoming a 
bishop.   The hierarchs smiled as they 
crossed over the chalk drawing of colorful 
flowers drawn upon the pavement, along 
with a large WELCOME scrawled in 
many colors.  As they neared the church 
and climbed the steps, His Eminence 
Metropolitan Antony, Prime Hierarch 
of the Ukrainian Orthodox Church of 
the USA and Diaspora, along with His 
Eminence Archbishop Daniel, Ruling 
Hierarch of the Western Eparchy, were 
greeted by the parish children who 
bestowed colorful bouquets of flowers 
upon them.  They were next warmly 
greeted by the parish administration, and 
Rev. Oleg Kravchenko.  Fr. Oleh is the 
newest pastor at the parish, following 
Very Rev. Myron Oryhon who served in 
the interim after the repose of much-
loved Very Rev. Bazyl Zawierucha who 
served faithfully at the parish for almost  
30 years.

Holy Assumption (Dormition) of the Birth-
Giver of God Ukrainian Orthodox Parish in 
Northampton, PA is 101 Years Old!
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Celebrating 101 Years of 
greatness.

The parish family of Holy 
Assumption (Dormition) 
of the Birth-Giver of God 
Ukrainian Orthodox Parish
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As the Divine Liturgy began the hierarchs 
stood in the middle of the nave flanked by 
numerous priests who had traveled near and far 
to participate in this grand celebration.  Joining 
them were the seminarians of the St. Sophia 
Ukrainian Orthodox Theological Seminary, from 
which many of the clergy present had graduated 
themselves.

As the time approached for the reading of the 
Gospel, newly ordained Deacon Pavlo Vysotskyi 
stepped up and read the Scripture from 
Matthew 10:37-11:1 in Ukrainian, followed by 
His Eminence Archbishop Daniel stepping out 
on the ambo and reading the Gospel in English.  
His voice echoed through the church as he read 
Christ’s words of explaining what true love is and 
instructing the listeners to love God above all 
else, and all others; and to take up their crosses 
and to follow Him.

As Archbishop Daniel returned the Gospel to 
the Altar, His Eminence Metropolitan Antony 
stepped out onto the Ambo to deliver a moving 
sermon.  He began by reflecting on the teachings 
that often are taken to heart by people.  For one 
people often repeat the teachings of Buddha 
and the four sorrows he identified as being 
unavoidable:  sickness, death, old age, and being 
born.

He then quoted a well-known saying of Mark 
Twain, who wrote, “A myriad of men are born; 
they labor and sweat and struggle for bread; 
they squabble and scold and fight; they scramble 
for little mean advantages over each other. Age 
creeps upon them; infirmities follow; shames 
and humiliations bring down their prides and 
their vanities. Those they love are taken from 
them and the joy of life is turned to aching grief. 
The burden of pain, care, misery, grows heavier 
year by year. At length ambition is dead; pride is 
dead; vanity is dead; longing for release is in their 
place. It comes at last - the only unpoisoned gift 
ever had for them - and they vanish from a world 
where they were of no consequence; where they 
achieved nothing; where they were a mistake and 
a failure and a foolishness; where they have left 
no sign that they have existed – a world which 
will lament them a day and forget them forever. 

Then another myriad takes their place and copies 
all they did and goes along the same profitless road 
and vanishes as they vanished - to make room for 
another and another and a million other myriads to 
follow the same arid path through the same desert 
and accomplish what the first myriad and all the 
myriads that came after it accomplished - nothing!”

His Eminence expressed that if we were to believe 
these sayings, we would believe life to be nothing 
more than a foolish dream.  It is sad to say that many 
people feel exactly this way, as if there is no point to 
life, and life is almost meaningless.

However, along comes Christ today and He gives 
us a different point of view, declaring, “I am the 
Bread of Life, which has come down from Heaven 
and gives life to the world!”  He negates the four 
sorrows of Buddha and corrects those who interpret 
life as nothing more than a foolish dream.

God is here to affirm our worthwhileness.  He came 
so that we might be born anew to a living hope.

Metropolitan Antony gave an example of a family 
who had a little boy who was born blind.  It took a 
long time for medical science to come up with a cure 
for the boy who lived in darkness for years until they 
began to slowly introduce him to light.  Finally, the 
day arrived that he was permitted outdoors, and the 
bandages were removed, and the boy saw the world 
for the very first time.  He squinted at the sunshine, 
as his mouth dropped open and he proclaimed, 
“Mother!  Why did you not tell me how beautiful 
it was?”  The mother replied that she had tried to 
explain, but, until he saw it, he was not able to truly 
comprehend it.  The glorious vision of the beautiful 
sky would only be understood when his eyes had 
been opened.

And so, Christ can talk to us about transforming our 
deeds into deeds of light, but, until we open our 
spiritual eyes to see, we will never understand what 
He is trying to tell us.

His Eminence continued, by stating that the founders 
of this parish, along with the clergy, understood 
this.  They came to a foreign land, a country that 
was hostile to them, and experienced what all new 
immigrants experience – suspicion, hostility, and 
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being at the bottom of the totem pole.  However, 
despite all the harshness they experienced, all 
the discomfort, they turned to the one source of 
goodness they knew from home – our Lord and 
Savior Jesus Christ.

They turned to God, who had protected them and 
governed their lives back home and they brought 
Him with them to the new country.  They put Him 
before their eyes, and regardless of the harshness 
around them, they kept their focus only upon Him.

They proved their devotion to God by prioritizing 
the building of churches, and the development of 
parish families.  Here they could join their families, 
friends, loved ones, and strangers, and could 
get and give comfort, support, healing, and find 
someone to embrace them when they needed 
care.

Metropolitan Antony continued by inviting 
everyone to come to Christ, who is the living 
stone who was rejected by man but precious in 
the eyes of God.  He stated that we are all like 
living stones and need to build ourselves into a 
solid spiritual house.

Looking at the people seated before him, His 
Eminence exclaimed that they are the chosen 
race, a royal priesthood, God’s own people… who 
are to declare the wonderful deeds of Him who 
called us out of the darkness into the light.  He 
stated that our baptism, was our anointing into 
the royal priesthood, and was a sign of our entry 
into the community of Christ.

The founders of this parish understood all this, and 
that even in our baptism, we are not initiated into 
a new life in Christ in isolation, but, surrounded 
by the faithful, to grow with them, supported 
by them, and helping each other. Christian life 
requires a relationship, among fellow Christians 
and with God. 

While we gather to worship and praise the Lord, 
we who are lonely, hurting, depressed, struggling 
to find wholeness, and meaning in our lives, here 
we become God’s people in a special way, His 
chosen people.  We are chosen for discipleship 
for ministry, for relating in a Christ-like way with 

other who are lonely, grieving, or struggling.  That 
is what community is all about.  It is a place where 
we receive the Body and Blood of Christ into the 
temples of our own bodies, uniting humanity, and 
divinity, becoming one with God.

Metropolitan Antony told a story about prisoners 
of war who found themselves tired, weary, cold, 
and struggling to survive the brutality around 
them.  It was every man for himself.  Food 
was limited and the men squabbled over it. 
Hopelessness permeated the camp.
Then one day one of the prisoners gave his blanket 
to a wounded man who was shivering with cold, 
and then he gave a share of his food ration him 
and was even able to procure him some medicine.  
Due to the care, he showed this man, the wounded 
comrade survived his injuries.  Seeing this, others 
began to emulate his actions, sharing their food 
and blankets.  They began to know and care for 
each other.  They formed Bible Study groups and 
worshipped together, and even began to create 
makeshift prosthetics for the amputees in the 
camp.  Soon the entire atmosphere of the camp 
changed from bleak and hopeless, to bright and 
filled with hope and light. 

What was it that made this drastic improvement 
possible?  How could they have turned such 
a dire situation into something positive?  The 
answer is simple.  The prisoners became the 
Church.  A community of Christ.  The Church is 
not a building, but a spiritual home for a family 
united in a common cause.  God beckons us to 
enter not occasionally but always.  We are the 
chosen people, and we are chosen to minister to 
the world around us.

Early Christians were forced to worship in the 
catacombs to evade the persecution of the 
Roman army.  They met to worship in unlikely 
places, hidden from the world, meeting with the 
Apostles and presbyters, who were sent to lead 
them in worship.  They gathered and worshipped, 
and the very walls of the catacombs trembled 
around them from the zeal and anticipation of the 
faithful who had gathered to partake of the Body 
and Blood of Christ.  Having communed they no 
longer hid from the world but were directed to go 
out and boldly preach and minister to the world.



We are all called to be part of the priesthood 
and have been called out of the darkness into 
the light.  His Eminence stated that the parents, 
grandparents and great-grandparents of the 
today’s parishioners knew that.  Certainly, over the 
years there have been squabbles, disagreements, 
and even arguments among various parishioners, 
but the parish is here and celebrating its new 
centennial.  Christ was with the parish, and the 
Holy Spirit inspired the faithful, bringing them 
together even after the worst of arguments and 
difficulties.

Metropolitan Antony recalled that he was often in 
the midst of such parish disagreements, however, 
when the meetings were over, he would always 
get up and ask who was going to join him for a 
cup of coffee.  That seemingly inconsequential 
gesture cemented the fact that even though we 
may disagree, we are all part of the Church, and 
we still love and care for each other.  We may 
argue, disagree, and be unhappy with each other, 
but we stills hare a common foundation which is 
Christ Himself.

His Eminence continued by stating that the 
founders of this parish knew that having partaken 
of the Holy Gifts they were now co-ministers in 
the world and had the responsibility to come and 
give glory and worship to God, and then with 
renewed strength they were responsible for going 
out into the world and changing it for the better, 
for you cannot receive Christ, and still not forgive 
someone.

He concluded by stating that this coming week 
someone will cross your path who is in need of 
your witness in Christ.  Someone will need to 
have his or her worthwhileness affirmed by you, 
as a priest.  You have been chosen to transform 
someone’s darkness into light.  Because of you, 
someone this week will open their eyes, squint 
at the brightness, and see the glorious vision of 
a gracious God who has come to give us all light 
and promised us fulfillment through Christ our 
Lord, the Bread of Life.  Therefore, go out and 
be those people you have been chosen to be.  
Be the one willing to reach out to someone, to 
invite someone to church, to pray with someone, 
to help someone, to affirm someone’s worth, to 

hug someone, and to share a smile with them, for 
you may be the sole source of another’s salvation.  
Therefore, be careful how you live your life because 
others are watching, and you may be the only Bible 
they are reading.

With these words, His Eminence returned to the 
Altar and the Liturgy continued.  As the choir 
sang beautifully the faithful, still mulling over the 
words of their Metropolitan, felt emotional.  At the 
Anaphora, heads were bowed in worship.  The air 
seemed to glow as the rays of sunshine poured in 
through the deeply colored stained-glass windows 
casting an otherworldly aura over the scene.  They 
could almost feel a slight trembling of the air, as 
they rose to their feet.  Having prayed the Lord’s 
Prayer everyone quietly approached to partake 
of the Eucharist, and once again the worlds of 
Metropolitan Antony echoed through their minds.  
That having partaken of the Body and Blood of 
Christ, one could no longer possibly hold a grudge, 
retain an anger, or shun forgiveness.  It seemed 
that for them their eyes had been reopened as they 
approached feeling lighter, free of the burden of 
previous grievances, and filled with hope and light.

At the conclusion of the Divine Liturgy, Fr. Oleg 
Kravchenko thanked the hierarchs for joining them 
on this momentous and long-awaited occasion.  He 
expressed everyone’s gratitude for their continued 
support and ceaseless prayers on their behalf. 

The celebration continued as the faithful of 
the parish made their way to the Northampton 
Event and Banquet Center where they enjoyed a 
delectable lunch and great companionship in the 
presence of their Church Community.

After the meal, His Eminence Archbishop Daniel 
stepped up to the microphone and greeted 
everyone on the First Anniversary of their parish 
Centennial, and the beginning of their second 
century of ministry.  In honor of the celebration, 
His Eminence presented UOC of USA Centennial 
medals, which are awarded for outstanding service 
to the Church.  The recipients of these medals were 
the various church organizations:  Faith, Hope and 
Love Sisterhood; the parish choir, the UOL Chapter, 
and the parish family at the banquet.
Before concluding the presentations, Archbishop 

Daniel reiterated the words of Metropolitan 
Antony, stating that the parish will face new 
challenges and difficulties in the coming century.  
The Church is constantly being challenged by 
modernity and secularization.  People are being 
pulled back into the darkness by various social and 
moral issues.  However, we are the priesthood, 
the ministers, and the chosen people of Christ.  
It is our responsibility above all else to hold true 
to His teachings, and to keep shining the light 
and showing others the way to salvation.  His 
Eminence stated that he has every confidence 
that this parish is up to the challenge and will 
continue to play a vital role in society, and in the 
community in which it resides.

As the afternoon wound down, the Seminarians of 
the Saint Sophia Ukrainian Orthodox Theological 
Seminary sang several moving songs, concluding 
with Боже Великий (Almighty God).  As the 
young men’s deep voices echoed off the walls 
of the banquet hall, everyone rose and bowed 
their heads beseeching the Lord’s mercy upon 
Ukraine.  Many joined their voices to those of the 
seminarians, and the prayer rose as if on angels’ 
wings up to the Lord.

While some individuals lingered, enjoying a final 
cup of coffee and slice of cake, others began to bid 
their farewells and make their way home after a 
relaxing and fulfilling afternoon.  As they stepped 
outside, they squinted against the sunlight, again 
remembering Metropolitan Antony’s sermon, 
and reaffirmed their commitment to keep their 
spiritual eyes open, and their hearts brightly 
shining the love of Christ.  As they made their 
ways home, they were committed to searching 
out that someone whom the Metropolitan stated 
would need their attention, their assistance, and 
their guidance towards salvation.

With such deep faith and hope in Christ, the 
future is bright for the Assumption of the Virgin 
Mary parish in Northampton, Pennsylvania.  May 
the Light of Christ, and the Grace of the Holy Spirit 
shine down upon the faithful and grant them all 
many joyous, prosperous, and blessed years as 
they enter their second centennial.

Photos by Seminarian Mykola Stefanyk
Text by Elizabeth Symonenko
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On September 16-17, 2022, the Ss. Peter and Paul 
Ukrainian Orthodox parish family together with their 
parish pastor, Rev. Yurii Bobko, celebrated the 100th 
anniversary of the foundation of the Parish by Ukrainians 
from the Carpathian Mountains region and Galychyna 
who began immigrating to Western Pennsylvania. 
Thousands of Ukrainian immigrants arrived in Butler 
and Lyndora, PA to work in the steel, coal, railroad, and 
auto industries. Between 1919 and 1920, Saints Peter 
and Paul Ukrainian Orthodox Church were established. 
Ukrainians bought the property and began construction 
of the church, which was completed in 1922. 

The faithful of the of Ss. Peter and Paul awaited 
the arrival of distinguished guests, His Eminence 
Metropolitan Antony, Prime Hierarch of the Ukrainian 
Orthodox Church of the USA and the Diaspora, and His 
Eminence Archbishop Daniel, Ruling Hierarch of the 
Western Eparchy.

On Friday evening celebration began with a Great 
Vespers service with hierarchs: His Eminence 
Metropolitan Antony, Archbishop Daniel and local 
clergy: V. Rev. Michael Kochis, Rev. Mykola Zomchak, 
Rev. Ihor Protsak, and newly ordained Dn. Pavlo 
Vysotskyy. At the end of Vespers, His Eminence 
Metropolitan Antony spoke to people underlying the 
importance of taking responsibility for our spiritual 
life and being the ones who are not afraid to live as 
true Christians in today’s society. He emphasized our 
calling, spreading the word of God first of all through 
the example of our lives, remembering our ancestors 
who sacrificially gave their lives in service to the 

Church. Following the service, parishioners sponsored 
a wine-chees reception for visitors and family in the 
dining Hall of the Ukrainian Hall. 

The next day, when the sun was shining brightly, all 
the people gathered outside, awaiting the procession 
with banners, and the entrance of the Hierarchs into 
the Temple for the celebration of the greatest service 
of the Orthodox Church, Divine Liturgy. A beautiful 
procession with Banners and Cross in the leadership of 
Hierarchs entered the Church where the pastor of the 
parish Rev. Yurii Bobko together with parish President 
Maria Corbin, and visiting clergy, greeted hierarchs 
with bread and salt, expressing a word of gratitude 
for their leadership and always guiding their faithful 
to main destination – Kingdom of God; asking about 
their prayers for Ss. Peter and Paul family, for our long-
suffering motherland Ukraine during the ongoing war, 
and bringing the greatest gratitude before the Throne 
of God – Holy Eucharist.

To share the joy of celebration of anniversary together 
with Hierarchs gathered V. Rev. Mark Swindle, and 
Paisius McGrath, Rev. Fathers John Charest, Mykola 
Zomchak, Ihor Protsak, and Michael Sochka, and 
Decons. Evan (Clifford) O’Neil, Pavlo Vysotskyy, 
Seraphim Truckley, together with all seminarians of Ss. 
Sophia Theological seminary. The Archpastoral Divine 
Litugy was complemented by the majestic choir of 
the parish under the professional lead of Lydia Rudolf 
and the capable assistance of member of other local 
parishes, together with seminarian Roman Marchyshak.
During his sermon, Metropolitan Antony talked about 
living our life according to the teachings of Christ, then 

others will be interested in hearing about our faith. He 
also mentioned that we need to study Orthodoxy, so 
that when we asked questions, we are able to answer.

At the end of the liturgy, His Eminence Archbishop 
Daniel on behalf of His Eminence Metropolitan 
Antony, at the request of Fr. Yurii, awarded our 
Ukrainian Orthodox Church of the USA highest award, 
the Centennial Medal for Lifetime Service to God 
and Community to Karen and Steven Sheptak, Rose 
Raith, Lydia Rudolf, Todd McCarthy, John and Stanley 
Ostwinch, Alexander Shott. These people showed their 
true Love to Christ in dedicated service to His Church 
showing a true example of the Christian life.

Also, His Eminence Archbishop Daniel granted 
certificates of gratitude to the President of parish 
Maria Corbin for the financial support of Ukraine 
during the ongoing war, to the President of St. Mary 
Magdalene sisterhood Antoinette Kennedy, and to all 
pirohi makers who every other week make pirohi for 
the wellbeing of the parish.

After the award ceremony, Fr. Yurii expressed His words 
of Gratitude to Arch pastors for being present with the 
parish fulfilling an apostolic mission, and sharing the 
joy of celebrating their celebration. In addition, Fr. Yurii 
expressed his word of gratitude to parishioners whom 
the Lord has so sincerely blessed him and offer a word 
of thank you to them for their love for the Lord and His 
Church, for the tireless sacrifice and work with which 
they prepared this celebration.

The 100th-anniversary celebration continued with the 
festive banquet where Lydia Rudolf shared her memory 
and word of thank you to all people who have been part 
of a parish for many years and made their contributions 
in a different way in the life of the Church. Fr. Yurii 
said that parish members chose the theme of their 
celebration “Peace and Love in the World”, emphasizing 
the ongoing war in Ukraine because the Church here 
together with its faithful is trying to connect with all 
this who are struggling there and we all are called to 
proclaim peace and love in the world. 

In the end, His Eminence Metropolitan Antony together 
with His Eminence Archbishop Daniel expressed 
their gratitude to all faithful of Ss. Peter and Paul for 
their dedication for all these years. They encouraged 
everyone to continue to be an example for other 
people, bring even more fruits in their Christian lives 
for the future existence of the parish, putting Christ in 
the center of their lives.  

Photos by Seminarian Mykola Stefanyk and Lydia Rudolf



On the bright morning of September 10, 2022, the 
Saint Sophia Ukrainian Orthodox Theological Seminary 
building came to life.  The sleepy geese who had been 
grazing lazily on the institute’s front lawn squawked 
loudly in protest as vehicles began to pull up and people 
emerged, pausing to smile up at the warm sunshine 
before ascending the steps and knocking upon the 
seminary door to participate in the ordination of the 
Subdeacon Pavlo Vysotskyi to the Holy Deaconate.

The faithful of the Ukrainian Orthodox Church joined 
the local clergy in the Seminary foyer as they awaited 
the arrival of His Eminence Metropolitan Antony, Prime 
Hierarch of the Ukrainian Orthodox Church of the USA 
and the Diaspora, and His Eminence Archbishop Daniel, 
Ruling Hierarch of the Western Eparchy.  Greeting 
the hierarchs were Readers Maksym Zhuravchyk and 
Andrii Vatrych, who on this day would be tonsured as 
Subdeacons.  Having presented the traditional bread 
and salt the young men stepped aside as Very Rev.Fr. 
Vasyl Pasakas stepped up to greet them and present 
them Holy Water and the cross.  Fr. Vasyl greeted both 
hierarchs thanking them on behalf of the Seminary 
Board for allowing them to begin the new Seminary 
Academic year with their blessing.  He explained that 
the following months will be filled with much studying, 
questions, research, and self-introspection by the 
seminarians, who will have to decide if they are the 
correct path and following a true calling.

Metropolitan Antony venerated the cross and sprinkled 
himself and others with Holy Water, as Archbishop 
Daniel kissed the cross and presented it to others 
for veneration.  Thus began the spiritual day, with 

Archbishop Daniel praying as the clergy led him, the 
Metropolitan, and all the faithful through the seminary 
building to the Seminary Chapel of the Four Holy 
Hierarchs, where Archbishop Daniel having vested in 
the Nave began by tonsuring the two Readers to the 
Subdeaconate.

The Epistle was read by the two new subdeacons.  
Subdeacon Maksym read in Ukrainian, while Subdeacon 
Andrii read in English.  Both young men stood proud as 
their voices resonated throughout the chapel.  Stepping 
out on the ambo Archbishop Daniel read the day’s 
Gospel from Matthew 22:15-22, where the Pharisees 
try to entrap the Lord by asking if it is right to pay taxes 
to Caesar, to which the Lord replied “Render therefore 
to Caesar that things that are Caesar’s, and to God the 
things that are God’s.”

He then read from the Gospel of Matthew 23:1-12, 
where Christ taught His Disciples and the crowd to 
do whatever the Pharisees say because they sit upon 
the seat of Moses, however, do not take example of 
their works, for while they preach one thing, they do 
another. The Lord continued by advising people to be 
humble, not seek earthly greatness, and to remember 
that the greatest among them will be their servant, and 
whomever exalts themselves will be humbled, and who 
humbles themselves will be exalted.  Returning the 
Gospel Book to the Altar Table, His Eminence stepped 
out and gave his blessing to those gathered, as Rev. 
Vasyl Pasakas stepped out to deliver a moving sermon. 

Father Vasyl stated that we commune twice during 
every Divine Liturgy – the first time through listening to 

the Gospel Reading, and the second time during Holy 
Communion.  He continued that it is not enough to 
simply listen to the readings, but we need to understand 
the deeper message hidden in each one.  Nothing the 
Lord taught is shallow or superficial, but requires us 
to think, contemplate, and with the assistance of the 
Church Fathers, understand what deeper meaning is 
being revealed to us.  For example, in today’s Gospel 
the Pharisees tried to entrap the Lord, but He replied 
to them simply but with deep meaning, that we should 
give onto Caesar that which is his.  This goes beyond 
paying taxes, as it refers to being obedient to authority, 
which is often a difficult task.  We are made in the image 
of God, and we are made to serve Him, by obeying the 
authority of our parents, our clergy, our bosses, our 
political leaders.  If they are not following the teachings 
of God, then they are the ones who will answer before 
Him for their errors, however, we will answer if we do 
not humbly obey – pay our taxes, follow the local laws, 
honor our parents, do the work prescribed to us by our 
bosses.  Father Vasyl concluded by reminding everyone 
to read the daily Scriptures, and then to listen to the 
message they bestow upon us.

The Divine Liturgy continued with the Seminarians 
singing the responses. 

At the conclusion of the Anaphora, with Christ physically 
present upon the Altar Table, Subdeacon Pavlo 
Vysotskyi, having received an embrace of Archbishop 
Daniel and a the blessing from Metropolitan Antony, 
stepped out of the altar and went to stand at the back 
of the chapel. 

Within moments, from the Altar was heard, “Command!”  
At the directive Subdeacon fell onto his knees and 
bowed towards the Altar.  Rising to his feet, the two 
new subdeacons grasped him by his elbows and led 
him forward.  Again, was heard, “Command!”, and the 
young man once again fell to his knees and bowed in 
the middle of the Nave. Rising up he was led forward 
to the Royal Gates, “Command, Holy Master, the one 
who presents himself before you!” echoed through the 
chapel, and the subdeacon entered through the Holy 
Gates and kneeled before Archbishop Daniel, who 
sitting at the Northwest corner of the Altar table took a 
moment to give him counsel and bless him. 

The subdeacon rose and was escorted by two priests, 
who held him by his arms, around the Altar table, who 
paused as Subdeacon Pavlo humbly kissed each corner 
of the table.   Returning to His Eminence, he once again 
bowed before him kissing his hand and epigonation 
epigonation (palitsa).  The palitsa, which is the diamond 
shaped article hanging below the bishop’s knee, holds 

a dual meaning. First, it denotes the celebrant as a 
“soldier” of Christ. Second, it symbolizes the Word of 
God, fighting the wiles of the enemy.  A second set of 
priests stepped up and led the subdeacon once again 
around the Altar Table, and then a third time he was 
once again escorted by two additional priests who 
finally released him to stand before the Altar Table.  
His Eminence arose, as Subdeacon Pavlo prostrated 
three times before Christ, and then got down on his 
knees at the southwest corner of the Table, placing his 
right hand over his left upon the corner, with his head 
humbly resting upon his hands. 

Placing his own hands atop of the candidate’s head, 
Archbishop Daniel read the Prayer of Ordination:

“O God our Savior, by your immortal voice You established 
the office of the diaconate through Your Apostles and 
showed forth the First martyr Stephen whom You elected 
first to fulfill the work of a deacon.  It is written in your 
holy Gospel, “whoever would be first among you, let him 
be your servant.” Lord of all fill this, Your servant, whom 
you have consented to enter the ministry of a deacon 
with the totality of faith, love, power, and sanctification 
by the descent of Your Holy and Life-giving Spirit.  For 
not through the laying on of my hands, but by the divine 
visitation of your rich mercies grace is bestowed upon 
your worthy ones; that he, liberated from every sin, may 
stand blameless by You in the awesome Day of Judgment 
and receive the true reward of Your promise.  For You are 
our God, and to You we ascribe glory, together with the 
Father and the Holy Spirit, now and always, and to the 
ages of ages.”

As the Archbishop was praying, and the Holy Spirit was 
acting, all the people present, clergy and laity, raised 
their voices and repeatedly sang “Lord have mercy! 
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Господи помилуй!” adding their fervent prayers to 
those of His Eminence.

As the prayers were completed, newly ordained 
Deacon Pavlo slowly rose to his feet and stepped to 
the side.  Archbishop Daniel took each piece of the 
new deacon’s vestments, blessed them and presented 
them to the people, before placing them on the newly 
ordained Deacon.

First was the orarion, which is the deacon’s stole that is 
draped over his left shoulder allowing him to raise the 
front portion with his right hand, like a raised angel’s 
wing, while reading the litanies, and performing other 
tasks.  As His Eminence stepped forward and raised the 
orarion before the people, he exclaimed “Axios!” and 
the people replied, “Axios! Worthy!  Гідний!”

Next Vladyka presented the cuffs, which remind the 
deacon that he serves by the power and Grace of 
God, not on his own merit, and are a symbol of the 
bonds that tied the Savior’s hands during His Passion.  
The cuffs were followed by the censer, followed by 
the Service Book, from which the Deacon will read 
the prayers during the services.  The final object His 
Eminence presented the people was a ripida/church 
fan. The ceremonial fan is used during processions, and 
always stands by the Holy Table.  This fan depicts the 
six-winged Seraphim, and was presented to the Deacon 
because he now, like the Seraphim, serves as an angel 
at the Altar of God.

At last Archbishop Daniel, took Deacon Ihor by the 
hand and led him forward to present him to the people, 
as they exclaimed, Axios!  Axios!  Axios!  The newly 
ordained deacon humbly hugged His Eminence asking 
for his blessing.  Receiving it he then entered through 
the Royal Gates to make his way to Metropolitan 
Antony to receive his blessing as well.  As he returned 
to the Royal Gates, Archbishop Daniel sent him out into 
the Nave to exchange a hug with his wife Valetina and 
family who were wiping away tears of joy at the great 
honor of the young man being ordained into the ranks 
of clergy in the Holy Church of Christ.

Returning to the Altar, Deacon Pavlo was once again 
handed the Ripida/Church Fan as he took up his 
position beside the Altar table and slowly waved the 
fan over the Body and Blood of Christ.  Archbishop 
Daniel fell to his knees, along with all the clergy in the 
Altar as they prayed the Lord’s Prayer.  The entire time 
Deacon Pavlo slowly, humbly, and with respect waved 
the fan over the Altar table, just like an angel.

As the Royal Gates closed, one could hear, “Holy Things 
are for the Holy!”  Having regularly partaken of the 

Eucharist, this was nonetheless the first time the young 
deacon would participate in the Communion of the 
Clergy.  The faithful, who stood, eagerly anticipating 
their turn to partake, thought how the young man 
must be feeling.  He must be going through a myriad 
of emotions at the honor of standing before God at the 
Altar Table.

As the Royal Gates swung open, Deacon Pavlo 
emerged holding the Chalice containing the Body 
and Blood of Christ.  Archbishop Daniel recited the 
Communion Prayer, took the Chalice from the deacon, 
and proceeded to commune all the people who had 
been so patiently waiting.

With the conclusion of Divine Liturgy, the Dismissal 
Prayer having been read, Archbishop Daniel gestured 
for the two young subdeacons to approach.  He read 
the certificates of the setting aside of both subdeacons 
per tradition and took a moment to give a final few 
words of advice to the new subdeacons, explaining the 
honor which has been bestowed upon them and the 
new responsibilities they would now face.

Next His Eminence called out the newly ordained 
Deacon Pavlo and read his notice of ordination.  He 
then turned to him and stated that it is a blessing to 
see him grown up and entering the deaconate of the 
Church.  He gestured to the people gathered, but then 
turned to the camera and greeted the faithful and 
family members of Deacon Pavlo who were joining this 
celebration from Ukraine and from around the United 
States.  Archbishop Daniel commended the young 
man for following in the footsteps of his grandfather 
who himself had been a priest.  Vladyka explained that 
he had once heard of his grandfather when he as a 
young boy, not yet Orthodox, sang in the choir during 
a prayer service held near the grounds of the church 
where Deacon Pavlo’s grandfather served.  He smiled 
stating what a small world it is.  For from the time when 
he had first heard of Father Vysotskyi, he converted 
to Orthodoxy, was himself ordained a deacon and a 
priest, and now here he stands as the hierarch through 
whose hands the Grace of the Lord came upon that 
man’s grandson, Deacon Pavlo.

On the Church calendar this day we commemorate St. 
Job of Pochaiv, who was a man of zeal and desire, who 
followed the example of the Old Testament Job, who 
underwent much suffering.  Archbishop Daniel asked 
that Deacon Pavlo be like St. Job, filled with zeal and 
dedication to serve the Lord.  

Archbishop Daniel explained that he often tells the 
seminary students that the altar is like a hospital 
emergency room.  Inside serve hierarchs, clergy, 
deacons, subdeacons, and each has a vital role to 

play.  Just as in the ER, you need the surgeons and 
doctors, you also need nurses, anesthesiologists, 
and scribes to take down all the information.  Each 
person holds a vast responsibility, and the ER would 
fail if anyone of them failed, leaving the patient to 
suffer.  Therefore, just as they need to be prepared, 
so do the all the members inside the Altar.  As the 
doctors must disinfect their hands before working on 
the patient, so the clergy must cleanse themselves 
through Confession.  While they have studied medical 
guides, we are to have studied the Holy Scriptures.  
We must do our part when we enter the Altar, and we 
must always be prepared and ready to serve for the 
Glory of God.

Embracing his hierarch, Deacon Pavlo turned to him 
and thanked him along with Metropolitan Antony 
for their mentorship and support.  He explained how 
much he appreciated their prayers, their advice, and 
the efforts they each made on his behalf, to hone 
him, shape him, and prepare him for the priesthood.  
There were no words to express his gratitude to them 
both.  With tears in his eyes he turned towards the 
nave and thanked his wife, Dobrodiyka Valentina, for 
not only being his wife, but, for being his best friend 
with whom he will walk this journey.  He looked into 
the camera and with a trembling voice thanked his 
parents for teaching him about Christ, and taught 
him to love the Lord, and be grateful to Him for every 
little thing.  The people gathered in the chapel began 
to cry witnessing the humility of this young man.  He 
concluded by thanking his brother seminarians from 
whom he had learned much, thanking them for their 
constant support and asking for their continued 
prayers.  At this point the two subdeacons stepped 
up and presented their brother seminarian with 
flowers, congratulating him and assuring him of their 
continued prayers.

With final words of thanks Deacon Pavlo received 
a blessing from Metropolitan Antony, and then 
presented Archbishop Daniel with a bouquet of white 
roses, as he turned and invited all those present to 
share in his joy by attending a small luncheon prepared 
for them in the seminary dining hall.

Everyone enjoyed the afternoon, in good company, 
sharing stories, giving advice, and simply basking in 
the joy of the newly ordained deacon to the Church. 

May the Lord bless newly ordained Deacon Pavlo with 
many years of health and happiness as he serves in 
the Lord’s Vineyard.  Axios!  Worthy!  Гідний!

Photos by Seminarian Mykola Stefanyk and 
Valentyna Dovban
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ifty-five delegates, 
hierarchs and clergy 
from Argentina, Brazil 
and Paraguay prayerfully 
gathered in Curitiba - the 
capital of the southern 
Brazilian state of Paraná 
for the XVI Regular Sobor 
of the Ukrainian Orthodox 
Eparchy of South America 
on 2-4 September, 2022. 

His Eminence Metropolitan Antony blessed 
the convocation of the Eparchial Sobor and 
delegated Archbishop Daniel to travel to Brazil 
in order the participate in the proceedings 
of the Clergy-Laity Council of the South 
American Eparchy of the Church, under the 
spiritual leadership of the eparchial hierarch – 
Archbishop Jeremiah.

The Sobor of the Eparchy was preceded 
by a Clergy Conference of all active priests 
and deacons of the Ukrainian Orthodox 
parish communities in Argentina, Brazil and 
Paraguay, during which the clergy entered 
into an engaging dialogue with the hierarchs, 
addressing the vital pastoral spiritual and 
moral issues of the communities, where the 
parishes and clergy minister to the people 
of God. The clergy received guidance of the 
Council of Bishops of the Church as it pertains 
to the spiritual care of individuals, struggling 

with various social and moral issues of the 
modern society.

A lengthy discussion took place about the 
need to develop proper liturgical translations 
into Portuguese and Spanish languages. 
Archimandrite Demetrious of the Presentation 
of our Lord Ukrainian Orthodox monastery 
in Paraguay informed the participants of the 
Clergy conference of the ongoing work with 
liturgical translation of services into Spanish 
language by the monastic community. So far 
4 volumes of Octoechos, over 200 Akathist 
services, Divine Liturgy of St. John Chrysostom 
and Psalter have been translated, as additional 
work is in progress. Archbishop Daniel 
welcomed the translation project and assured 
everyone in attendance of the importance 
of proper spiritual liturgical worship and 
communication to the youth of the Church, as 
the Eparchy ministers to the faithful in South 
America, where daily spoken languages are 
Spanish and Portuguese.

The formal proceedings of the Sobor began 
on Saturday, September 3, 2022 with the 
celebration of the Moleben, led by Fr. Pavlo 
Guliewicz of Archangel Michal Ukrainian 
Orthodox parish in Curitiba, Brazil and Deacon 
Miguel Babak of the Presentation of our 
Lord Ukrainian Orthodox cathedral in Fram, 
Paraguay.  Following the service, Archbishop 
Daniel offered introductory reflection, calling 

XVIth Sobor  
of the Ukrainian Orthodox 
Eparchy of South America 
Convenes in Curitiba, Brazil
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the delegates of the Sobor to spiritual maturity 
and accountability as the Church of Christ 
navigates through the turbulent times of worldly 
secularization that is penetrating the fabric of the 
Faith-based communities throughout the world, 
but especially Ukrainian Orthodox parishes in 
Diaspora.

His Eminence Archbishop Jeremiah, the Eparchial 
Bishop of the Ukrainian Orthodox communities 
in South America, opened the Sobor, wishing all 
in attendance the Guidance of the Holy Spirit, 
as the Ministry of the Church is the Ministry of 
Christ Himself.

In his letter of greeting to the participants of 
the Sobor, Metropolitan Antony stated: “I greet 
you all as you gather as the people of God at the 
16th Regular Sobor of the Eparchy.  My greatest 
regret today is that I am not able to be physically 
present with you for this gathering to embrace 
you all in the Love of our Lord.  I’ve had a few 
health problems and surgeries over the past 
year and I’m still not able to travel such a great 
distance on several flights to share that embrace, 
but please be assured that I am spiritually present 
with you and that my dear Brother Hierarch, 
Archbishop Daniel will represent me with the 
same depth of love that I have for you.

The world is a very difficult place these days and 
we all are very much concerned about what is 
happening – once again – to our brothers and 
sisters in Ukraine, suffering under new oppression 
and suppression from the Russian Federation 
through an unjustifiable invasion, which has 
already lasted for nearly seven months and killed 
thousands of men, women and children.  There 
is no other way to describe what is happening 
to our people than crimes against humanity and 
genocide.  We have been commemorating, for 
nearly 90 years now, the most horrific genocide 
of the Holodomor – Murder by Starvation during 
the Stalin made artificial famine of 1932-33 and 
all the millions killed throughout the 74 years of 
the Communist regime.  Each year we proclaim: 
“NEVER AGAIN!”  But here we are again 
suffering because of the sick mind and soul of 
another Russian dictator whose own people fail 
to contradict.

It may seem that we are far, far away from what 
is happening in Ukraine, but in this modern 
world where communication is instant, we enter 
daily through the news media into the cities, 
villages and even homes of those suffering 
and beseeching our help.  Archbishop Daniel 
will speak to you about the blessings we have 
received from ordinary citizens of the USA 

“Gather the people together, men, and 
women, and children, and thy stranger that 
is within thy gates, that they may hear, and 
that they may learn, and fear the LORD your 
God.”(Deuteronomy 31:12). 



who have come forth to offer many forms of aid – 
most especially millions of dollars in cash – which 
have enabled our church to provide abundant aide 
for people across Ukraine.  We cannot escape the 
knowledge of what is taking place in Ukraine today.  
The Archbishop and I have witnessed miracles 
taking place because the world is stepping up and 
not standing by in silence as it did throughout the 
last century. 

Why do I speak of all this in my words to you during 
this Sobor?  It is because I pray with all my heart 
and soul that each of you will always treasure in 
your hearts and souls who you are and where 
your parents and grandparents came from.  This is 
important because there are those in the world who 
would call us to abandon who we are, to forget about 
where we came from, to leave what is happening in 
Ukraine today out of our lives and to join with them 
in the new world of Brazil or Paraguay or Argentina, 
or Venezuela.  They would tempt us to be concerned 
with only what is happening locally rather than 
in the world around us - tempt us to be part of 
something greater than just our beautiful Ukrainian 
Orthodox Church throughout South America that 
retains the treasury of our spiritual, ethnic, cultural 
and historical heritage.  In other words – to become 
what we are not, rather than live with great pride 
and joy in that heritage passed on to us from our 
parents, grandparents and even great-grandparents. 
How would our brothers and sisters in today’s 
Ukraine react to us if we choose to abandon our 
own heritage?

At the beginning of this Sobor, you will most certainly 
pray for the Holy Spirit’s Guidance throughout all 
the deliberations and discussions that will occur 
during the Sobor.  I ask you to take that Guidance 
to heart and believe that all you discuss can and 
will reflect it.  We all have received the Grace of 
God throughout our lives in the Holy Sacraments, 
beginning with Baptism and Chrismation followed 
immediately by Eucharist – Holy Communion – from 
infancy on at each Divine Liturgy.  That Grace is 
what strengthens you, my dearly beloved, it is the 
force that will carry you through all moments of 
sadness and more importantly, moments of joy.  In 
both, we must remember how that Grace affected 
us and sometimes this is difficult to do – especially 
in the moments of joy, when we have a tendency to 
take all the credit ourselves instead of giving thanks 
to God in the Holy Trinity – Father, Son and Holy 
Spirit.

May your Sobor discussion focus on how you will 
approach your children and grandchildren to guide 
them in and through faith.  May you seek always 
to welcome them and to be examples of all that is 
good about being Ukrainian Orthodox Christians.  
They must feel at home with and loved by you.  I still 

remember my last visit to Paraguay and the hundreds 
of children I met and embraced in all the parishes I 
visited.  I have spoken about this experience here 
in the USA many times, always with a prayer that 
it can still be the same today – and that we each 
bear great responsibility of “letting the little children 
come to Christ”, Who will embrace them and love 
them with a love that can never be taken away. 

I pray that this very same LOVE of Christ embraces 
each of you today my dear brothers and sisters.  I pray 
that your Love for your Spiritual Father, Archbishop 
Jeremiah and his love for you will enable you to 
work miracles in a world that seems to deny the 
possibility of miracles.  I thank His Eminence, as my 
dear Brother in service to our Lord, for the powerful 
witness he has been to you of Christ’s presence 
amongst you – a presence that strengthens and 
gives refuge always, just as Archbishop Jeremiah 
has provided to you.  May you all utilize the LOVE 
of Christ to build a continued Ukrainian Orthodox 
fortress in such a world – a fortress where all who 
suffer, all who question, all who doubt, all who suffer 
in any way, all who face overwhelming storms and 
temptations of life may find Peace, Joy and Comfort 
because of your presence in their lives.  CHRIST IS 
AMONGST US! IS AND ALWAYS SHALL BE!  Believe 
this and live this and you will, indeed work miracles.”

The delegates of the Sobor listened to the 
words of their spiritual father in both Ukrainian 
and Portuguese languages, as presented by His 
Eminence Archbishop Daniel and translated by Fr. 
Ivan Tchopko.

Reports from 18 parishes in Brazil, 7 parish 
communities and a monastery in Paraguay as well 
as 3 parish families from Argentina were presented 
for reflection and discussion by the delegates, 
addressing spiritual, logistical and economic needs, 
especially during COVID-19 pandemic and in the 
post-pandemic society, as parishes continue to 
recover from the closures and limitations as those 
were imposed by central and local governments.

Moreover, the Sobor received reports from the 
Eparchial structures, headed by the Consistory 
offices of the Church.

New officers for a three-year period were elected 
by the delegates of the Sobor, thus enabling the 
prayerful continuation of the administrative branch 
of the Eparchial structure.

On Sunday, September 4, 2022 the Sobor 
proceedings concluded with the celebration of 
Divine Liturgy, served by Archbishops Jeremiah and 
Daniel and all clergy present at the Sobor.
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Following the Gospel reading, Vladyka Daniel 
offered sermon reflection, stating “What would you 
say is the greatest danger facing the Church today? 
Liberalism, Humanism, Phariseeism, Feminism? 
Some say it is Christian Colleges, Post Modern 
Thinking. I have my own personal convictions 
about those things, but I do not think any of them 
are the Church’s greatest danger.

Rather I am convinced that our greatest foe is 
something more personal, more intimate with each 
of us.

The story of the Rich Young Ruler contains so many 
wonderful lessons for the life of a follower of God: 
lessons about stewardship, humility, worldly riches, 
and obedience to name a few. Yet it also warns us 
of our greatest danger…

“I can’t” are the two most destructive words in 
Christianity and the greatest danger facing the 
Church. It is the expression of a heart and mind 
that does not possess a faith that trusts completely 
in the power of God. How many times do we say, 
“I can’t” when faced with a decision where the 
spiritual challenges the physical?

“I can’t surrender my life to Jesus because……. I 
can’t give up my friends for Christ even though 
they are bad influences. I can’t put the Lord first 
in every thing I do because Jesus interferes with 
my business practices. I can’t go into all the world 
because I am afraid someone will not like me if 
I ask them about their relationship with Jesus. 
Individually those are the things we say.

Collectively, as a congregation of the Lord’s Church 
we often fall into the same trap. The church has 
just as many “We can’ts” as the individual has “I 
can’ts.” We can’t enact a certain program because 
we do not have the resources. We can’t evangelize 
our community because…. We can’t….

“The things which are impossible with men are 
possible with God.”  God can do the impossible? 
Yes, that’s exactly what He said. Where we can’t, 
God can. With our own abilities we are unable, but 
with God we are able to do anything.  

We are talking about the same God who created 
life from nothing, who at the wave of Moses’ hands 
parted the Red Sea and produced dry land, and 
who destroy Satan’s greatest weapon, death, with 
His Resurrection. If He can do those things, and He 
did, imagine what He can do with a life that trusts 
Him completely. 

Jesus said, “With faith the size of a mustard seed 
you can move mountains!” Matthew 17:20

Paul said, “I can do all things through Christ Jesus who 
gives me the strength.” Philippians 4:13.  All things – 
anything – everything – with the power of God!

Our doing and working in His Kingdom is not about 
personal ability, it is about personal faith. It is not 
about talent, but about desire.

With God all things are possible! He can change our 
“I can’t” into “I will”. He can transform our doubts into 
rock-solid confidence. Even the impossible, becomes 
reality.

So, get rid of all of your I CAN’Ts and start saying I 
WILL!”

Dozens of faithful approached the Scared Chalice in 
order to partake in the Most Holy Eucharist. Following 
the dismissal, Archbishop Jeremiah welcomed His 
Eminence Archbishop Daniel to Brazil and express 
personal greetings to His Eminence Metropolitan 
Antony, looking forward to welcome Metropolitan of 
the Church in South America in the near future.

The conclusion of the day became even more special 
once the delegation of the local Roman-Catholic 
monastic Redemptorist parish arrived, bearing in the 
hands the sacred image of St. Joseph – the Guardian 
of the infant Jesus, the mosaic work of a parishioner 
of St. Demetrious Ukrainian Orthodox cathedral in 
Curitiba, and a one-time student of St. Sophia Ukrainian 
Orthodox Theological Seminary of the UOC of the 
USA – iconographer Eduardo Mauro. The mosaic was 
commissioned by the local Roman-Catholic parish and 
once completed, it was consecrated by Archbishop 
Jeremiah and a local Roman-Catholic hierarch as an 
Ecumenical spiritual act of mutual love and respect. 
Since the time of completion, numerous faithful of the 
Church have venerated and prayed in front of the icon, 
claiming numerous miraculous healings in the parish 
families, local hospitals and community centers.

The icon was brough forth, as the local roman-catholic 
choir chanted prayerful intercessory petitions to St. 
Joseph. All in attendance venerated the sacred image 
and in conclusion prayers were offered for the peace 
in Ukraine – chanting “Bozhe Velykyi..”

As the late hours of Sunday afternoon approached, 
the delegates and guests of the XVIth Regular Sobor 
gathered for a farewell luncheon, thus preparing to 
depart for their home parishes and countries, being 
inspired and fulfilled for the next three years of 
spiritual ministry among the people of God.

The XVIIth Sobor of the Ukrainian Orthodox Eparchy 
of South America is projected to take place in Fram, 
Paraguay in 2025.

Photos by Fr. Ivan Tchopko and Dorotea Tchopko
34 35

8410 WEST 131ST ST  -  PALOS PARK, IL 60464   -  V. REV. VASYL SENDEHA

STS. PETER & PAUL PARISH

10 вересня 2022 року відкрила свої двері ось вже восьмий навчальний 
рік школа українознавства “Барвінок”, що знаходиться в Палос 
Парк. Традиційно розпочали з молитви на успішний навчальний рік 
в Православній церкві Св. Петра і Павла, настоятелем та духовним 
наставником якої є отець Василь Сендега. Отець благословив та 
привітав усіх присутніх з початком нового навчального року. Побажав 
учням і вчителям наснаги і легкого навчання. Після молитви учні та 
вчителі під Гімн України розгорнули український прапор довжиною 
майже 10 метрів. Це, певно, один з найбільших українських прапорів 
в околиці Чикаго.

Цього року школа “Барвінок” приймала не тільки школярів з минулого 
навчального року і першокласників, а також до нашої дружньої Родини 
долучилися дітки, які змогли виїхати з України тікаючи від російської 
агресії. 

Далі святкування продовжувалося в залі, який був святково 
прикрашений величезною мапою України з квітами. Школярі 
з вчителями та батьками акапельно виконали Гімн України і 
пролунав довгоочікуваний шкільний дзвоник. Директорка школи 
українознавства “Барвінок” п.м. Оленка Сендега привітала усіх з 
успішним початком навчального року. А також вона подякувала тим, 
хто допомагає школі.

День Знань був яскравим, емоційно насиченим та дуже зворушливим, 
адже для когось дзвоник пролунав вперше, а для когось в останнє. 
Так першокласники відкрили для себе нову сторінку, де все вперше 
- перший дзвоник, перша вчителька, перший урок, а випускники 
зрозуміли, що таке свято у школі для них є останнє.

Article by Maryna Motyka
Photo by Antony Sendeha
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54 WINTER ST  -  NEW BRITAIN, CT 06051  -  V. REV. ANDRII POKOTYLO

ST. MARY, NATIVITY OF THE 
MOTHER OF GOD

The Church School of St. Mary, the Nativity of the Mother of God in New 
Britain, CT is one of the oldest schools in the diocese.  It was begun by Very 
Rev. Mitred Peter Kowalchyk in 1954 and, in 2 years, will be celebrating 
its 70th anniversary.  At first, classes met in the church hall, each group 
being separated by portable dividers.  Orthodox study materials were not 
available. Today, the 6 classes meet in individual rooms in the rectory and 
an abundance of learning tools can be accessed thanks to the internet. 

Our school is under the supervision of Very Rev. Andrii Pokotylo and 
director Cynthia Sirick who has been teaching since 1957.  Each four of 
our teachers has dedicated more than 20 years of service to the school: 
Sarah Bailly (also Youth Ministry Director), Kathryn Dilozir, Kimberly Irvin, 
and Melissa Josefiak.  This year we have been blessed with the addition to 
the faculty of a recent college graduate, Stephanie Melnyk.  In addition, 
we have 4 substitute teachers, 3 of whom have previously taught in their 
own classrooms: Elizabeth Gemski, Christine Melnyk, and Helen Yawin.  
Subdeacon Christopher Pokotylo, a college student, has come to our rescue 
many times.

One of the most anticipated events by students and parishioners is 
our annual St. Nicholas program.  The pupils in grades K – 3 present a 
beautiful Nativity Pageant.  The older students, grades 4 – 8, sing Ukrainian 
Christmas carols after having been prepared by the parish choir director 
and music teacher, Simion Sacalos.  Prior to Covid restrictions, a brunch 
was prepared for parishioners by St. Olga Sisterhood who also presented a 
carefully selected gift to each parish child.

Each year the children participate in a 3-pronged stewardship program.  
They serve their parish by hosting the coffee hour, the income of which 
supports the parish scholarship fund.  They also serve their community by 
sponsoring an Advent new toy collection for the disadvantaged children 
of the greater New Britain area.  Finally, each student participates in the 
“Pennies from Heaven” Lenten collections.  The proceeds from these go to 
a charity of our choice.  Last year the income was earmarked for Maidan 
United  International charity which provided medical supplies to Ukraine.

Each year the elderly and shut-in members of our parish look forward to the 
colorful greeting cards created by our youngsters at Pascha and Christmas.  
The Youth Ministry provides a small, handmade gift with a Christmas card.

We pray that God will continue to bless our Church School with many more 
years to serve Him. 
Submitted by Cynthia Sirick 36

1301 NEWPORT AVE  -  NORTHAMPTON, PA 18067  -  REV. OLEG KRAVCHENKO

ASSUMPTION OF THE VIRGIN 
MARY PARISH

AVM UOC religious education classes are taught by Mrs. Mary Ost 
(primary) and Mrs. Karen Osmun (secondary).  

The primary curriculum focuses on making the Gospel readings 
understandable to youth and preparation for First Holy Confession 
through memorization of prayers, learning the parts of the Divine 
Liturgy and having discussions about sin. 

The secondary curriculum focuses on study of the Orthodox faith 
to provide basic comprehensive information on bible and church 
history, doctrine, and worship as well as biblical scripture and relating 
it to current everyday life and experiences. 

We also invite the students to youth group activities such as kayaking, 
hayrides, and attendance at shows and concerts.  

Our classes resume October 2 for the 2022-2023 school year.

37
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21931 EVERGREEN RD  -  SOUTHFIELD, MI 48075  -  V. REV. PAVLO BODNARCHUK

ST. MARY THE PROTECTRESS 
CATHEDRAL

After being closed for a year and a half due to COVID, the Lesia Ukrainka School of Ukrainian Knowledge and 
Religion at St. Mary’s Orthodox Cathedral of Detroit has reopened, under the direction of Mariia Zazulya, with all 
new staff and many new students.

An open house was held on September 10th and the “first bell” was rung on the 17th; as is Ukrainian tradition, all 
the students and staff wore their vyshyvanky, and teachers were given flowers.

In the past, as the children of the WWII generation were educated here, there were ten grades and the “sadochok.” 
As the school rebuilds, we have 26 students in three “riveni” plus the sadochok, with students aged four to twelve.  
They will have classes in Ukrainian reading and writing, history, geography, religion and music, as well as “master 
classes” in Ukrainian dance, folk traditions and folk crafts.

The teaching staff includes Olia Zhuravel (sadochok), Olia Kriuchko (history/geography), Oksana Hluska (reading/
writing), Khrystyna Bilan (music), Liza Symonenko (religion).  Mariia Zazulia will teach dance, and parish volunteers 
will teach Ukrainian folk crafts.

As in years past, the children will learn poems, songs and dances, and perform them for many upcoming holidays.  
The first will be the visit of Archbishop Daniel for the celebration of our church holiday, Pokrova, in October.  
Celebrations for Mykolai, Shevchenko, Mother’s day, and others will follow.

Our parish is excited about this welcome addition to our church life!

Submitted by Dr. Luba Petrusha

38 39

SC
H

O
O

L



41



42

Biba, Emilia baptized and chrismated on August 21, 2022 in Sts. Peter 
& Paul Church, Palos Park, IL. Child of Andrew Tkazuc and Veranika 
Biba. Sponsors: Stepan Kulinich and Ilona Zubenko. Celebrated by V. 
Rev. Vasyl Sendeha.

Connor, Mariana Elaine baptized and chrismated on July 19, 2022 
in Holy Trinity Church, Cheektowaga, NY. Child of Maurice Edward 
Connor and Ivanna Hennadivna Kurmash. Sponsors: Vahue Scott and 
Darleen Connor. Celebrated by Fr. Yuriy Kasyanov.

Elyazyan, Liya baptized and chrismated on July 23, 2022 in St. Andrew 
Memorial  Church Church, S. Bound Brook, NJ. Child of Kateryna 
Serdiuk and David Elyazyan. Sponsors: Sofiia Serdiuk and Nika 
Goginava. Celebrated by Rev. Vasyl Shak.

Grullon-Morel, Adrian baptized and chrismated on June 4, 2022 
in Assumption of the Virgin Mary Parish Church, Northampton, PA. 
Child of Pedro Luis Grullon-Morel and Kateryna Kovalenko. Sponsors: 
Fr. Richard Jendras and Tatyana Smirnov. Celebrated by Rev. Oleg 
Kravchenko.

Korchynska, Milana Melania baptized and chrismated on July 28, 2022 
in Sts. Michael & George Church, Minneapolis, MN. Child of Mykhailo 
Korchynskyi and Tetiana Korchynska. Sponsors: Ivan Mokanyk and 
Katsiaryna Kruhlik. Celebrated by Rev. Myron Korostil.

Korytnyk, Daniel baptized and chrismated on July 16, 2022 in Sts. Peter 
& Paul Church, Palos Park, IL. Child of Ihor Korytnyk and Iryna Babych. 
Sponsors: Ivan Vavrynevych, Denis Gorshkov, Artem Ponomar, Maxim 
Jeman and Anastasiya Podrushnyak, Karyna Khablak, Yuliia Stern, Nina 
Sadovnyk. Celebrated by V. Rev. Vasyl Sendeha.

Kucher, Matthew Nicholas baptized and chrismated on August 20, 
2022 in St. Andrew Memorial  Church Church, S. Bound Brook, NJ. 
Child of Kavin Daniel Kucher and Ilona Lelchitskaya. Sponsors: Yevgeniy 
Lelchitskiy and Dariya Lelchitskaya. Celebrated by Rev. Vasyl Shak.

Kushniriuk, Veronika baptized and chrismated on July 9, 2022 in 
St. Andrew Memorial  Church Church, S. Bound Brook, NJ. Child of 
Vasyl Kushniriuk and Victoria Kushniriuk. Sponsors: Artem Rybka and 
Krystina Dolichni. Celebrated by Rev. Vasyl Shak.

Kysylytsya, Daniel baptized and chrismated on July 16, 2022 in St. 
Vladimir Cathedral Church, Parma, OH. Child of Vitaliy Kysylytsya and 
Mariia Grygorchuk. Sponsors: Victor Kalancha/Olena Firman and Ivan 
Deriy/Ulyana Ivankiv. Celebrated by Fr. Michael Hontaruk.

Lehetsky, Yeva Alexandra baptized and chrismated on August 13, 2022 
in St. Vladimir Cathedral Church, Parma, OH. Child of Ezhen Lehetsky 
and Oleksandra Solohub. Sponsors: Sergii Gavrylishyn and Iryna 
Kurochkina. Celebrated by Fr. Michael Hontaruk.

Lokot, Makar baptized and chrismated on August 21, 2022 in Sts. 
Peter & Paul Church, Palos Park, IL. Child of Andrew Lokot and Olena 
Plysiuk. Sponsors: Myroslav Hutyy and Hanna Halashchuk. Celebrated 
by V. Rev. Vasyl Sendeha.

Lokot, Alexander Andrew baptized and chrismated on August 21, 2022 
in Sts. Peter & Paul Church, Palos Park, IL. Child of Andrew Lokot and 
Olena Plysiuk. Sponsors: Andrew Lisniak and Svitlana Hramakouski. 
Celebrated by V. Rev. Vasyl Sendeha.

Messerly, Orest Sebastian baptized and chrismated on July 23, 2022 
in St. Vladimir Cathedral Church, Parma, OH. Child of Simon Phillips 
Messerly and Anna Hrinkevych. Sponsors: Ariel Giabai and Maria 
Maistruk. Celebrated by Fr. Michael Hontaruk.

Misirlioglu, Alexandar Hakan baptized and chrismated on July 10, 
2022 in St. Mary Protectress Church, Spring Valley, CA. Child of 
Huseyin Misirlioglu and Gulseren Canlar. Sponsors: Oleg Pleskan and 
Yuliia Truelove. Celebrated by V. Rev. Myron Mykhaylyuk.

Molchanovich, David baptized and chrismated on August 26, 2022 in 
St. Luke Church, Warners, NY. Child of Igor Molchanovich and Nataliia 
Baranovych. Sponsors: Sergey Molchanovich and Mariia Matyiuk. 
Celebrated by Rev. Mykola Andrushkiv.

Perez, Pelahia Penelope baptized and chrismated on August 20, 2022 
in St. Andrew Memorial  Church Church, S. Bound Brook, NJ. Child of 
Jeremy Perez and Darina Lelchitskaya. Sponsors: Yevgeniy Lelchitskiy 
and Ilona  Lelchitskaya. Celebrated by Rev. Vasyl Shak.

Piskoun, Kira Irina baptized and chrismated on July 23, 2022 in Sts. 
Peter & Paul Church, Palos Park, IL. Child of Michail Piskoun and Tanya 
Gibbs. Sponsors: Andrei Piskoun and Anna Melesh. Celebrated by V. 
Rev. Vasyl Sendeha.

Roytman, Zack Daniel baptized and chrismated on July 10, 2022 in 
St. Andrew Memorial  Church Church, S. Bound Brook, NJ. Child of 
Vladislav Roytman and Tetyana Pavlyuh. Sponsors: Roman Pavlyuh 
and . Celebrated by Rev. Vasyl Shak.

Sanduleac, Emily baptized and chrismated on August 13, 2022 in 
Holy Trinity Church, Sacramento, CA. Child of Daniel Sanduleac and 
Alina Sanduleac. Sponsors: Ivan Babych, Veaceslav Tarlev and Marta 
Halaydida, Lidia Tarlev. Celebrated by Fr. Myroslav Turchak.

Syroyid, Daniel Alexander baptized and chrismated on August 6, 
2022 in Holy Trinity Church, New York, NY. Child of Oleksandr Syroyid 
and Kateryna Rosliakova. Sponsors: Eugene Petuchov and Nataliya 
Chepelyanska. Celebrated by Fr. Todor Mazur.

Voytkiv, Aleksander baptized and chrismated on August 20, 2022 in St. 
Andrew Memorial  Church Church, S. Bound Brook, NJ. Child of Andriy 
Voytkiv and Vitaliia Voytkiv. Sponsors: Aleksander Trunov and Ixchel 
Pasova. Celebrated by Rev. Vasyl Shak.

Waddell III, Robert Leon baptized and chrismated on July 30, 2022 
in St. Mary Dormition Church, Jones City, OK. Child of Robert Leon 
Waddell, JR and Victoria Ann Wendler. Sponsors: Stepan Bilogan and 
Iryna Bilohan. Celebrated by RT. Rev. Raphael Moore.

Weatherby, Evan Glen baptized and chrismated on April 16, 2022 in 
Sts. Cyril & Methodius Mission Church, Madison, WI. Child of Eric 
Weatherby and Heather Whaley. Sponsors: Jeremy Kroening and 
Amanela Kroening. Celebrated by V. Rev. Gregory Jensen.

Zaiats, David baptized and chrismated on August 13, 2022 in St. 
Nicholas Church, Troy, NY. Child of Ihor Zaiats and Iryna Shak. Sponsors: 
Fr. Vasyl Shak and Dobr. Ilona Dovgan. Celebrated by Fr. Vasyl Dovgan, 
Fr. Roman Tarnavsky, Fr. Roman Shak.

Maksymiak, Mary of Macungie, PA on August 11, 2022 at the 
age of 97 years, officiating clergy Rev. Richard Jendras of St. Mary 
Parish, Allentown, PA 18102.

Matwyzuk, Nina of Lancaster, NY on August 18, 2022 at the age of 
93 years, officiating clergy Fr. Yuriy Kasyanov of Holy Trinity Parish, 
Cheektowaga, NY 14227.

Prokopiuk, Michael of Minneapolis, MN on July 9, 2022 at the age 
of 83 years, officiating clergy Rev. Myron Korostil of St. Michael’s 
& George’s Parish, Minneapolis, MN 55413.

Sekelik, Anna of Garnegie, PA on August 11, 2022 at the age of 
99 years, officiating clergy Fr. John Charest of Sts. Peter & Paul 
Parish, Garnegie, PA 15106.

Zinski Sr., Peter of Garnegie, PA on August 17, 2022 at the age 
of 91 years, officiating clergy Fr. John Charest of Sts. Peter & Paul 
Parish, Garnegie, PA 15106.

Patrick Michael Remington and Christy Danielle Petruczok 
in Holy Trinity Parish, Cheektowaga, NY, on August 13, 2022, 
witnessed by Matthew Remington and Bridget Petruczok. 
Celebrant: V. Rev. Yuriy Kasyanov.

Mark Rogers and Natalie Czmola in St. Vladimir Parish, 
Pittsburgh, PA, on June 11, 2022, witnessed by Lisa Czmola and 
Anne Haluszczak. Celebrant: V. Rev.John Haluszczak.

Paulo Tomas and Natalia Fadeeva in St. Vladimir Parish, 
Pittsburgh, PA, on July 4, 2021, witnessed by   Nataliya Petrylo. 
Celebrant: V. Rev.John Haluszczak.

Zachary Taylor Waszczak and Gabrielle Abbigail Walsh in St. 
Vladimir Parish, Pittsburgh, PA, on October 23, 2021, witnessed 
by Veronica Walsh and Anne Haluszczak. Celebrant: V. Rev.John 
Haluszczak.
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  21st 1953 -  PROTOPRIEST LEON KUSHNIR
   3rd 1954 -  PROTOPRIEST MYCHAJLO KASHUBA
 27th 1960 -  PRIEST TIMOTHY MACAR
 24th 1966 -  PRIEST MYKOLA RYBACHUK
 30th 1969 -  PROTOPRIEST WOLODYMYR LEWYTZKYJ 
 23rd 1971 - PROTOPRIEST ANANIJ MIROSHCHENKO
 23rd 1972 -  PRIEST MICHAEL KRAWCZUK
 12th 1974 -  PROTOPRIEST DAMIAN OLGIN
 18th 1974 -  PROTOPRIEST ANTONY STANGRY
 21st  1983 -  PROTODEACON MICHAEL OLHOVY
  2nd 1984 -  PROTOPRESBYTER MICHAEL YAROSH
 14th 1986 -  PROTOPRIEST ANDRIJ KIST
 24th 1988 -  PRIEST IHOR ZBOTANIW
 10th 1990 -  ARCHIMANDRITE ADAM BURHA
 27th 1991 -  PROTOPRESBYTER NICHOLAS FEDOROVICH
 29th 2008 - PROTOPRIEST JOHN KRESTIUK
 11th 2018 - PROTOPRIEST JOHN HARVEY
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ВІЧНА ПАМ’ЯТЬ!MEMORY ETERNAL! SEPTEMBER 
NECROLOGY

ordinations
may god grant to them many happy and blessed years! 

Rev. Father James Cairns II 9/9/2017
Rev. Ihor Protsak   9/18/2021
V. Rev. Yurij Siwko  9/23/1982
Ihumen John Henry  9/23/1990
V. Rev. Ivan Petrouchtchak 9/24/1995
V. Rev. Roman Tarnavsky 9/27/1978
Dn. Evan (Clifford) O’Neil 9/16/2017
Dn. Volodymyr Pichkurov 9/26/2021
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УКРАЇНСЬКЕ ПРАВОСЛАВНЕ СЛОВО 
UKRAINIAN ORTHODOX WORD
P.O. Box 495 
South Bound Brook, NJ  08880

CALENDAR OF EVENTS 
Get involved in the life of  your Church! 

The success of  all Church sponsored events depends upon your active participation!

LIKE US ON 
FACEBOOK 

uocofusa

Save the Date
SOBOR

October 12-15
2022 

EXALTATION OF THE CROSS

September 27

September 21

Start of Seminary
Academic Year

POKROVA
Protection of the Mother of God

October 14

UOCofUSA
uocofusa.org

Mailing address: PO Box 495
South Bound Brook, NJ 08880

Shipping address: 135 Davidson Ave.
Somerset, NJ 08873

Tel: (732) 356-0090

NATIVITY OF THE MOTHER OF GOD

September 19

CHURCH NEW YEAR

September 14


